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Installation

! This instruction manual should be kept in a safe place for
future reference. If the washing machine is sold, transferred
or moved, make sure that the instruction manual remains
with the machine so that the new owner is able to familiari-
se himself/herself with its operation and features.

! Read these instructions carefully: they contain vital infor-
mation relating to the safe installation and operation of the
appliance.

Unpacking and levelling
Unpacking

1. Remove the washing machine from its packaging.

2. Make sure that the washing machine has not been
damaged during the transportation process. If it has been
damaged, contact the retailer and do not proceed any
further with the installation process.

3. Remove the 4 protective
screws (used during tran-
sportation) and the rubber
washer with the correspon-
ding spacer, located on the
rear part of the appliance
(see figure).

4. Close off the holes using the plastic plugs provided.

5. Keep all the parts in a safe place: you will need them
again if the washing machine needs to be moved to ano-
ther location.

! Packaging materials should not be used as toys for
children.

Levelling

1. Install the washing machine on a flat sturdy floor, without
resting it up against walls, furniture cabinets or anything
else.
— 2. If the floor is not perfectly
level, compensate for any
unevenness by tightening
or loosening the adjusta-
ble front feet (see figure);
the angle of inclination,
measured in relation to the
worktop, must not exceed
2°,

Levelling the machine correctly will provide it with stability,
help to avoid vibrations and excessive noise and prevent it
from shifting while it is operating. If it is placed on carpet or
a rug, adjust the feet in such a way as to allow a sufficient
ventilation space underneath the washing machine.

Connecting the electricity and water
supplies

Connecting the water inlet hose

1. Connect the supply pipe
by screwing it to a cold
water tap using a 3/4 gas
threaded connection (see
figure).

Before performing the con-
nection, allow the water to
run freely until it is perfectly
Clear.

T
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2. Connect the inlet hose
to the washing machine by
screwing it onto the corre-
sponding water inlet of the
appliance, which is situa-
ted on the top right-hand
side of the rear part of the
appliance (see figure).

3. Make sure that the hose is not folded over or bent.

! The water pressure at the tap must fall within the values
indicated in the Technical details table (see next page).

! If the inlet hose is not long enough, contact a specialised
shop or an authorised technician.

! Never use second-hand hoses.

! Use the ones supplied with the machine.
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Connecting the drain hose

Connect the drain hose,
without bending it, to a drai-
nage duct or a wall drain
located at a height between

65 and 100 cm from the
< floor;

alternatively, rest it on

the side of a washbasin
or bathtub, fastening the
duct supplied to the tap
(see figure). The free end
of the hose should not be
underwater.

! We advise against the use of hose extensions; if it is
absolutely necessary, the extension must have the same
diameter as the original hose and must not exceed 150 cm
in length.

Electrical connections

Before plugging the appliance into the electricity socket,
make sure that:

e the socket is earthed and complies with all applicable
laws;

e the socket is able to withstand the maximum power load
of the appliance as indicated in the Technical data table
(see opposite);

¢ the power supply voltage falls within the values indicated
in the Technical data table (see opposite);

¢ the socket is compatible with the plug of the washing
machine. If this is not the case, replace the socket or the

plug.

! The washing machine must not be installed outdoors,
even in covered areas. It is extremely dangerous to leave
the appliance exposed to rain, storms and other weather
conditions.

! When the washing machine has been installed, the elec-
tricity socket must be within easy reach.

! Do not use extension cords or multiple sockets.
! The cable should not be bent or compressed.

! The power supply cable must only be replaced by autho-
rised technicians.

Warning! The company shall not be held responsible in the
event that these regulations are not respected.

The first wash cycle

Once the appliance has been installed, and before you use

it for the first time, run a wash cycle with detergent and no
laundry, using the wash cycle 2.

Technical data

Model IWE 71082 S
width 59.5 cm

Dimensions height 85 cm

depth 53,5 cm

Capacity from 1to 7 kg

Electrical
connections

please refer to the technical data plate
fixed to the machine

maximum pressure 1 MPa (10 bar)
minimum pressure 0.05 MPa (0.5 bar)
drum capacity 52 litres

Water connection

Spin speed up to 1000 rotations per minute

Test

Programmes Programme 2: temperature 60°C and
according to 40°C

2010/1061

This appliance conforms to the following
EC Directives:

- 2004/108/EC (Electromagnetic Compa-
tibility)

- 2002/96/EC

- 2006/95/EC Low Voltage)
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Description of the washing
machine
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Detergent dispenser drawer
DELAYED
SPIN SPEED START Button
WASH CYCLE Button
knob

Detergent dispenser drawer: used to dispense
detergents and washing additives (see “Detergents and
laundry”).

ON/OFF button Oz press this briefly to switch the ma-
chine on or off. The START/PAUSE indicator light, which
flashes slowly in a green colour shows that the machine is
switched on. To switch off the washing machine during the
wash cycle, press and hold the button for approximately 3
seconds; if the button is pressed briefly or accidentally the
machine will not switch off. If the machine is switched off
during a wash cycle, this wash cycle will be cancelled.

WASH CYCLE knob: used to set the desired wash cycle
(see “Table of wash cycles”).

OPTION buttons with indicator light: used to select the
available options. The indicator light corresponding to the
selected option will remain lit.

SPIN button @ press to reduce or completely exclude
the spin cycle - the value is indicated on the display.

TEMPERATURE button é'°: press to decrease or comple-
tely exclude the temperature: the value will be shown on
the display.

DELAYED START button : press to set a delayed start
time for the selected wash cycle. The delay time will be
shown on the display.

START/PAUSE button D|| with indicator light: when the
green indicator light flashes slowly, press the button to
start a wash cycle. Once the cycle has begun the indicator
light will remain lit in a fixed manner. To pause the wash
cycle, press the button again; the indicator light will flash

in an orange colour. If the symbol § is not iluminated, the
door may be opened. To start the wash cycle from the
point at which it was interrupted, press the button again.

Standby mode

This washing machine, in compliance with new energy sa-
ving regulations, is fitted with an automatic standby system
which is enabled after about 30 minutes if no activity is
detected. Press the ON-OFF button briefly and wait for the
machine to start up again.
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Display E

The display is useful when programming the machine and provides a great deal of information.

The duration of the available programmes and the remaining time of a running cycle appear in section A; if the DELAY START
option has been set, the countdown to the start of the selected programme will appear. Pressing the relative button, the
machine automatically displays the maximum temperature and spin speed values set for the selected cycle, or the most
recently-used settings if they are compatible with the selected cycle.

The “programme phases” relative to the selected programme and the “programme phase” of the running programme appear
in section B:

& Wash

D Rinse

Spin

Drain

off ©

The icons corresponding to “temperature” Q, “Programmed start” (%) and “spin” @) appear in section € from top to bottom:
If the Q symbol lights up, the display will visualise the set “temperature” value.

When a “delayed start” has been set, the {¥) symbol lights up.

If the © symbol lights up, the display will visualise the set “spin” value.

Door locked symbol @J

The lit symbol indicates that the door is locked. To prevent any damage, wait until the symbol turns off before opening the
door.

To open the door while a cycle is in progress, press the START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED @ symbol is switched
off the door may be opened.




Running a wash cycle

1. SWITCH THE MACHINE ON. Press the () button;
the START/PAUSE indicator light will flash slowly in a
green colour.

2. LOAD THE LAUNDRY. Open the porthole door.
Load the laundry, making sure you do not exceed
the maximum load value indicated in the table of
programmes on the following page.

3. MEASURE OUT THE DETERGENT. Pull out the
detergent dispenser drawer and pour the detergent into
the relevant compartments as described in “Detergents
and laundry”.

4. CLOSE THE DOOR.

5. SELECT THE WASH CYCLE. Set the WASH CYCLE
knob to the desired programme; a temperature and spin

speed is set for each wash cycle; these may be adjusted.

The duration of the cycle will appear on the display.

6. CUSTOMISE THE WASH CYCLE. Use the relevant
buttons:

¢ © Modifying the temperature and/or spin
speed. The machine automatically displays the
maximum temperature and spin speed values set for
the selected cycle, or the most recently-used settings
if they are compatible with the selected cycle. The
temperature can be decreased by pressing the '°
button, until the cold wash “OFF” setting is reached.
The spin speed may be progressively reduced by
pressing the @ button, until it is completely excluded
(the “OFF” setting). If these buttons are pressed again,
the maximum values are restored.

Setting a delayed start.

To set a delayed start for the selected programme,
press the corresponding button repeatedly until the
required delay period has been reached. When this
option is enabled, the (£ symbol lights up on the
display. To remove the delayed start option press the
button until the text “OFF” appears on the display.

EcoTime Ene‘;gy saver 4% Modifying the cycle
settings.

e Press the button to enable the option; the indicator
light corresponding to the button will switch on.

e Press the button again to disable the option; the
indicator light will switch off.

T If the selected option is not compatible with the
programmed wash cycle, the indicator light will flash
and the option will not be activated.

! If the selected option is not compatible with another
option which has been selected previously, the indicator
light corresponding to the first option selected will

flash and only the second option will be activated; the
indicator light corresponding to the enabled option will
remain lit.

! The options may affect the recommended load value
and/or the duration of the cycle.

7. START THE PROGRAMME. Press the START/
PAUSE button. The corresponding indicator light will
become green, remaining lit in a fixed manner, and the
door will be locked (the DOOR LOCKED symbol & will
be on). To change a wash cycle while it is in progress,
pause the washing machine using the START/PAUSE
button (the START/PAUSE indicator light will flash slowly
in an orange colour); then select the desired cycle and
press the START/PAUSE button again.

To open the door while a cycle is in progress, press the
START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED (& symbol
is switched off the door may be opened. Press the
START/PAUSE button again to restart the wash cycle
from the point at which it was interrupted.

8. THE END OF THE WASH CYCLE. This will be
indicated by the text “END” on the display; when the
DOOR LOCKED & symbol switches off the door may be
opened. Open the door, unload the laundry and switch
off the machine.

Y If you wish to cancel a cycle which has already begun,
press and hold the () button. The cycle will be stopped
and the machine will switch off.




Wash cycles and options
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Table of wash cycles

g Max. | Max. Detergents Max. load (kg)
g Description of the wash cycle temp. | speed - d&}g:in
§ (°C) | (rom) | prewash |Wash szefltt:r:(;r Normal 'II'Eir(::e
Daily
1 |Cotton with prewash: extremely soiled whites. 90° | 1000 [ L] (] 7 -
2 |Cotton: heavily soiled whites. 90° | 1000 - ® ® 7 -
2 |Cotton (1-2): heavily soiled whites and resistant colours. 60° 1000 - [ ) ® 7 -
2 |Cotton (2): lightly soiled whites and delicate colours. 40° | 1000 - o o 7 - g_
3 |Cotton: heavily soiled whites and resistant colours. 60° | 1000 - [ L] 7 3,5 %
4 |Coloured Cottons (3): lightly soiled whites and delicate colours. 40° | 1000 - [ L] 7 3,5 g
5 |Synthetics: heavily soiled resistant colours. 60° 800 - (] ® 3 2 é
5 |Synthetics (4): heavily soiled resistant colours. 40° 800 - [ L] 3 2 %
Special 5
6 [Wool: for wool, cashmere, etc. 40° 800 - L] o 1,5 - 3
7 |Silk/Curtains: for garments in silk and viscose, lingerie. 30° 0 - o [ 1 - §
8 |Jeans 40° 800 - [ L] 3 - é
o B oot ot cled gt ks ot orved | oo [ oo | [w | 0 [ 15 | | ¢
10 |Outwear 30° 400 - ° - 2 - ;
Sport %
11 |Sport Intensive 30° | 600 - ° ° 3 - 5
12 [Sport Light 30° 600 - ° ° 3 - g
13 |Sport Shoes 30° | 600 - ® ® 2%2(?8 ) §
Partial wash cycles
29 [Rinse - 1000 - - ° 7 -
@ [Spin - 1000 - - - 7 -
% |Drain - 0 - - - 7 -

The cycle duration indicated on the display or instruction manual is an estimate based on standard conditions. The actual duration may vary in relation to several factors, such as the temperature
and pressure of the incoming water, ambient temperature, amount of detergent, load quantity and type, load balancing and any additional options selected.

For all Test Institutes:

1) Test wash cycle in compliance with regulation 2010/1061: set wash cycle 2 with a temperature of 60°C and 40°C.

2) Long wash cycle for cottons: set wash cycle 2 with a temperature of 40°C.
3) Short wash cycle for cottons: set wash cycle 4 with a temperature of 40°C.
4) Synthetic program along: set wash cycle 5 with a temperature of 40°C.

Wash options

EcoTime

Selecting this option enables you to suitably adjust drum
rotation, temperature and water to a reduced load of lightly
soiled cotton and synthetic fabrics (refer to the “Table of
wash cycles”). “EcoTime” enables you to wash in less time
thereby saving water and electricity. We suggest using a
liquid detergent suitably measured out to the load quantity.
! |t cannot be used with the 1, 2, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13,
R ©, ¥ programmes.

Energ Savér

The Energy savér function saves energy by not heating the
water Used to wash your laundry - an advantage both to
the environment and to your energy bill. Instead, intensified
wash action and water optimisation ensure great wash
results in the same average time of a standard cycle.

For the best washing results we recommend the usage of
a liquid detergent.

! It cannot be used withthe 1, 6, 7, 9, 11, 12, 13, f@, ,
9 programmes.

299 Extra rinse

By selecting this option, the efficiency of the rinse is
increased and optimal detergent removal is guaranteed. It
is particularly useful for sensitive skin.

! It cannot be used in conjunction with the 9, @, %
programmes.

Easy iron

By selecting this function, the wash and spin cycles will be
modified in order to reduce the formation of creases. At
the end of the cycle the washing machine will perform slow
rotations of the drum; the indicator lights for the EASY
IRON and START/PAUSE options will flash (the first one
green, the second orange). To end the cycle, press the
START/PAUSE button or the EASY IRON button. For the
7,10 wash cycles, the machine will end the cycle while the
laundry is soaking and the EASY IRON and START/PAUSE
indicator lights will flash and the RINSE phase will remain

lit in a fixed manner. To drain the water so that the laundry
may be removed, press the START/PAUSE button or the
EASY IRON button.

!'It cannot be used with the 6, 9, 11, 12, 13, @, %
programmes.




Detergents and laundry

Detergent dispenser drawer

Good washing results also depend on the correct dose of
detergent: adding too much detergent will not necessa-
rily result in a more efficient wash, and may in fact cause
build up on the inside of your appliance and contribute to
environmental pollution.

! Do not use hand washing detergents because these
create too much foam.

Open the detergent di-
spenser drawer and pour
in the detergent or washing
additive, as follows.

compartment 1: Pre-wash detergent (powder)
compartment 2: Detergent for the wash cycle
(powder or liquid)

Liquid detergent should only be poured in immediately
prior to the start of the wash cycle.

compartment 3: Additives (fabric softeners, etc.)
The fabric softener should not overflow the grid.

Preparing the laundry

e Divide the laundry according to:

- the type of fabric/the symbol on the label

- the colours: separate coloured garments from whites.
e Empty all garment pockets and check the buttons.
¢ Do not exceed the listed values, which refer to the weight

of the laundry when dry:

Durable fabrics: max. 7 kg

Synthetic fabrics: max. 3 kg

Delicate fabrics: max. 2 kg

Wool: max. 1,5 kg

Silk: max. 1 kg

How much does your laundry weigh?
1 sheet 400-500 g
1 pillow case 150-200 g
1 tablecloth 400-500 g
1 bathrobe 900-1200 g
1 towel 150-250 g

Special wash cycles

Wool: All wool garments can be washed using programme
6, even those carrying the “hand-wash only” \4 label. For
best results, use special detergents and do not exceed

1,5 kg of laundry.

Silk: use special wash cycle 7 to wash all silk garments.
We recommend the use of special detergent which has
been designed to wash delicate clothes.

Curtains: fold curtains and place them in a pillow case or
mesh bag. Use wash cycle 7.

Jeans: Turn garments inside-out before washing and use
a liquid detergent. Use programme 8.

Express: this wash cycle was designed to wash lightly
soiled garments quickly: it lasts just 15 minutes and the-
refore saves both energy and time. By selecting this wash
cycle (9 at 30°C), it is possible to wash different fabrics
together (except for wool and silk items), with a maximum
load of 1.5 kg.

Outwear (wash cycle 10): is studied for washing water-
repellent fabrics and winter jackets (e.g. Gore-Tex,
polyester, nylon); for best results, use a liquid detergent
and dosage suitable for a half-load; pre-treat necks,
cuffs and stains if necessary; do not use softeners or
detergents containing softeners. Stuffed duvets cannot
be washed with this programme.

Sport Intensive (wash cycle 11): is for washing heavily
soiled sports clothing fabrics (tracksuits, shorts, etc.);
for best results, we recommend not exceeding the ma-
ximum load indicated in the “Table of wash cycles”.
Sport Light (wash cycle 12): is for washing lightly soiled
sports clothing fabrics (tracksuits, shorts, etc.); for best
results, we recommend not exceeding the maximum
load indicated in the “Table of wash cycles”. We recom-
mend using a liquid detergent and dosage suitable for a
half-load.

Sport Shoes (wash cycle 13): is for washing sports
shoes; for best results, do not wash more than 2 pairs
simultaneously.

Load balancing system

Before every spin cycle, to avoid excessive vibrations and
to distribute the load in a uniform manner, the drum rotates
continuously at a speed which is slightly greater than the
washing rotation speed. If, after several attempts, the load
is not balanced correctly, the machine spins at a reduced
spin speed. If the load is excessively unbalanced, the
washing machine performs the distribution process instead
of spinning. To encourage improved load distribution and
balance, we recommend small and large garments are
mixed in the load.




Precautions and tips
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! This washing machine was designed and constructed in
accordance with international safety regulations. The fol-
lowing information is provided for safety reasons and must
therefore be read carefully.

General safety
e This appliance was designed for domestic use only.

e This appliance is not intended for use by persons (inclu-
ding children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concer-
ning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

e Do not touch the machine when barefoot or with wet or
damp hands or feet.

* Do not pull on the power supply cable when unplugging
the appliance from the electricity socket. Hold the plug
and pull.

¢ Do not open the detergent dispenser drawer while the
machine is in operation.

¢ Do not touch the drained water as it may reach extreme-
ly high temperatures.

e Never force the porthole door. This could damage the
safety lock mechanism designed to prevent accidental
opening.

e |f the appliance breaks down, do not under any circum-
stances access the internal mechanisms in an attempt
to repair it yourself.

e Always keep children well away from the appliance while
it is operating.
e The door can become quite hot during the wash cycle.

e |f the appliance has to be moved, work in a group of two
or three people and handle it with the utmost care. Never
try to do this alone, because the appliance is very heavy.

e Before loading laundry into the washing machine, make
sure the drum is empty.

Disposal

e Disposing of the packaging materials: observe local
regulations so that the packaging may be re-used.

e The European Directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment, requires that
old household electrical appliances must not be
disposed of in the normal unsorted municipal waste
stream. Old appliances must be collected
separately in order to optimise the recovery and
recycling of the materials they contain and reduce
the impact on human health and the environment.
The crossed out “wheeled bin” symbol on the
product reminds you of your obligation, that when
you dispose of the appliance it must be separately
collected.

Consumers should contact their local authority or
retailer for information concerning the correct
disposal of their old appliance.

Opening the porthole door manually

In the event that it is not possible to open the porthole
door due to a powercut, and if you wish to remove the
laundry, proceed as follows:

1. remove the plug from the
electrical socket.

2. make sure the water level
inside the machine is lower
than the door opening; if it

is not, remove excess water
using the drain hose, collec-
ting it in a bucket as indicated
in the figure.

3. using a screwdriver, remo-
ve the cover panel on the lo-
wer front part of the washing
machine (see figure).

4. pull outwards using the tab as indicated in the figure,
until the plastic tie-rod is freed from its stop position; pull
downwards and open the door at the same time.

5. reposition the panel, making sure the hooks are securely
in place before you push it onto the appliance.




Care and maintenance

Cutting off the water and electricity
supplies

e Turn off the water tap after every wash cycle. This will
limit wear on the hydraulic system inside the washing
machine and help to prevent leaks.

e Unplug the washing machine when cleaning it and du-
ring all maintenance work.

Cleaning the washing machine

The outer parts and rubber components of the appliance
can be cleaned using a soft cloth soaked in lukewarm
soapy water. Do not use solvents or abrasives.

Cleaning the detergent dispenser drawer

Remove the dispenser by
raising it and pulling it out
(see figure).

Wash it under running wa-
ter; this operation should be
repeated frequently.

Caring for the door and drum of your
appliance

e Always leave the porthole door ajar in order to prevent
unpleasant odours from forming.

Cleaning the pump

The washing machine is fitted with a self-cleaning pump
which does not require any maintenance. Sometimes,
small items (such as coins or buttons) may fall into the pre-
chamber which protects the pump, situated in its bottom
part.

! Make sure the wash cycle has finished and unplug the
appliance.

To access the pre-chamber:

1. using a screwdriver,
remove the cover panel
on the lower front part of
the washing machine (see
figure);

2. unscrew the lid by rota-
ting it anti-clockwise (see
figure): a little water may
trickle out. This is perfectly
normal;

3. clean the inside thoroughly;

4. screw the lid back on;

5. reposition the panel, making sure the hooks are securely
in place before you push it onto the appliance.

Checking the water inlet hose

Check the inlet hose at least once a year. If there are any
cracks, it should be replaced immediately: during the wash
cycles, water pressure is very strong and a cracked hose

could easily split open.

! Never use second-hand hoses.
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Your washing machine could fail to work. Before contacting the Technical Assistance Centre (see “Assistance”), make sure
that the problem cannot be not solved easily using the following list.

Problem: Possible causes / Solutions:

The washing machine does not ® The appliance is not plugged into the socket fully, or is not making contact.
switch on. e There is no power in the house.

The wash cycle does not start. ® The washing machine door is not closed properly.

e The ON/OFF button has not been pressed.

e The START/PAUSE button has not been pressed.

e The water tap has not been opened.

e A delayed start has been set (see “Running a wash cycle”).

The washing machine does not e The water inlet hose is not connected to the tap.
take in water (“H20” will flash on e The hose is bent.
the display). e The water tap has not been opened.

e There is no water supply in the house.
e The pressure is too low.
e The START/PAUSE button has not been pressed.

The washing machine continuously e The drain hose is not fitted at a height between 65 and 100 cm from the floor

takes in and (see “Installation”).

drains water. e The free end of the hose is under water (see “Installation”).
* The wall drainage system is not fitted with a breather pipe.
If the problem persists even after these checks, turn off the water tap, switch
the appliance off and contact the Assistance Service. If the dwelling is on one of
the upper floors of a building, there may be problems relating to water drainage,
causing the washing machine to fill with water and drain continuously. Special
anti-draining valves are available in shops and help to avoid this inconvenience.

The washing machine does not ® The wash cycle does not include draining: some wash cycles require the drain
drain or spin. phase to be started manually.
e The “Easy iron” option has been activated: To complete the wash cycle, press
the START/PAUSE button (see “Wash cycles and options”).
e The drain hose is bent (see “Installation”).
e The drainage duct is clogged.

The washing machine vibrates a lot ¢ The drum was not unlocked correctly during installation (see “Installation”).
during the spin cycle. e The washing machine is not level (see “Installation”).
e The washing machine is trapped between cabinets and walls (see “Installation”).

The washing machine leaks. e The water inlet hose is not screwed on properly (see “Installation”).
e The detergent dispenser drawer is blocked (for cleaning instructions, see “Care
and maintenance”).
e The drain hose is not fixed properly (see “Installation”).

The “option” indicator lights and the e Switch off the machine and unplug it, wait for approximately 1 minute and then
“start/pause” indicator light flash and switch it back on again.

an error code appears on the display If the problem persists, contact the Technical Assistance Service.

(e.g.: F-01, F-..).

There is too much foam. e The detergent is not suitable for machine washing (it should display the text “for

washing machines” or “hand and machine wash”, or the like).
e Too much detergent was used.
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Service

Before calling for Assistance:

e Check whether you can solve the problem alone (see “Troubleshooting”);

¢ Restart the programme to check whether the problem has been solved;

e |f this is not the case, contact an authorised Technical Assistance Centre using the telephone number provided on the
guarantee certificate.

! Always request the assistance of authorised technicians.

Have the following information to hand:

e the type of problem;

e the appliance model (Mod.);

e the serial number (S/N).

This information can be found on the data plate applied to the rear of the washing machine, and can also be found on the
front of the appliance by opening the door.
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Kullanma Kilavuzu
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Icindekiler
Montaj, 14-15
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Montaj

! Bu kitapgigi gerektigi her an danisabilmeniz igin 6zenle
saklayiniz. Camasir makinesinin satiimasi, devri veya
nakli durumlarinda da, yeni sahibinin faydalanabilmesi
icin bu kilavuz makineyle beraber saklanmalidir.

! Talimatlari dikkatlice okuyunuz; montaj, kullanim ve
guvenlige iliskin 6nemli bilgiler icermektedir.

Ambalajin ¢ikartilmasi ve ayni seviyeye
getirilmesi

Ambalajdan gikartiimasi

1. Camasir makinesinin ambalajdan ¢ikartiimasi.

2. Camasir makinesinin tasima esnasinda hasar
goérmemis oldugunu kontrol ediniz. Hasar gérmus ise
monte etmeyiniz. Saticiya basvurunuz.

3. Tasima sirasinda arka
tarafta bulunan 4 adet
koruyucu vidayi ve ara
parcgasiyla birlikte bura-
daki lastigi de ¢ikartiniz
(bakiniz gekil).

4. Delikleri ambalajda bulacaginiz plastik kapaklarla
kapayiniz.

5. Tum pargalari muhafaza ediniz: gamasir makinesinin
nakli gerektigi takdirde takilmalari gerekmektedir.

! Ambalajlar gocuk oyuncagi degildir.
Cihazin ayni seviyeye getirilmesi

1. gamasir makinesini diz ve sert bir zemine yerlestiriniz,
duvar veya mobilyalara dayamayiniz.

2. Yerlestirilecek zemin
tam duz degilse camasir
makinesinin vidali 6n
ayaklarini sikarak veya
gevseterek dengeyi
saglayiniz (bkz. sekil);
egim acisi, makinenin Ust
tezgahina gore 2° den
fazla olmamalidir.

/

\

Saglikh bir dengeleme, gamasir makinesine saglam bir
durus kazandiracagi gibi, calismasi esnasindaki sarsinti,
gurdlta ve hareketlilikleri de dnleyecektir. Zeminde
moket veya hall olmasi halinde, ayari makinenin altinda
havalandirma olabilecek sekilde yapiniz .

Su ve elektrik baglantilari
Su besleme hortumunun takilmasi

1. Tedarik borusunu 3/4
gaz vidali baglanti kullana-
rak bir soguk su muslugu-
na baglayin (bkz. sekil).
Baglanti 6ncesinde ber-
rak su gelene kadar suyu
akitiniz.

[y
0K

2. Besleme hortumunu
arka kisimda ust sag
kosedeki su girisine vidala-
yarak camasir makinesine
takiniz (bkz. sekil).

3. Hortumda katlanma ve ezilme olmamasina dikkat
ediniz.

! Muslugun su basincinin Teknik Veriler tabelasinda
belirtildigi gibi olmasi gerekir (bkz. yan sayfa).

! Besleme hortumunun boyu yetersizse yetkili bir satici
magaza veya teknisyene basvurunuz.

! Kesinlikle daha dnceden kullaniimis hortum
kullanmayiniz.

! Makine ile birlikte verilen hortumlari kullaniniz.




(i) inbesit

Tahliye hortumunun takilmasi

Tahliye hortumunu,
katlanmasini 6nleyerek,
zemindeki veya yerden
65 ile 100 cm yukseklik
arasindaki bir duvar tahli-
yesine takiniz

bo ya da kivet kenarina
yaslayiniz (bkz. sekil).
Tahliye hortumunun ser-
best ucunun suya girme-
mesi gerekir.

! Tahliye hortumu igin ilave uzatma kullaniimamasi tav-
siye olunur; aksi mimkun degilse, uzatma hortumunun
¢apinin da ayni olmasi ve 150 cm. den uzun olmamasi
gerekir.

Elektrik baglantisi

Fisi prize takmadan evvel asagidaki hususlara dikkat
ediniz:

* prizin topraklamasinin yururlikteki normlara uygun
olmasina;

* prizin, makinenin Teknik Veriler tabelasinda belirtilen,
azami gucunu tasiyabilecek olmasina (bkz. yan taraf);

» sebeke geriliminin, Teknik Veriler tabelasinda belirtilen
degerlere uygun olmasina (bkz. yan taraf);

* prizin gamasir makinesinin fisiyle uyumlu olmasina.
Aksi takdirde fisi veya prizi degistiriniz.

! Camasir makinesi, muhafazali olsa bile agik alanda
monte edilemez, ¢linku riizgara ve yagmura maruz

kalmasi ¢ok tehlikelidir.

! Monte edilen gamasir makinesinin figinin kolaylikla
erigilebilir olmasi gerekir.

! Uzatma kablosu ile goklu prizler kullanmayiniz.

! Kablonun ezilimemesi ve katlanmamasi gerekir.

veya mevcut olan kilavuzu
cesmeye baglayarak lava-

! Beslenme kablosunun yalnizca yetkili teknisyenler
tarafindan degistiriimelidir.

Dikkat! Bu kurallara uyulmamasi halinde firma hig bir
sorumluluk kabul etmemektedir.

ilk yikama

Montajdan sonra, camasir koymaksizin deterjanla 2.
programi ayarlayarak yikama yapiniz.

Teknik bilgiler

Model IWE 71082 S

Y geniglik 59,5 cm

Olgiiler yiikseklik 85 cm
derinlik 53,5 cm

Kapasite 1-7kg

Elektrik baglantilar

makine Ustlinde takil olan teknik veriler
plakasina bakiniz.

Su baglantilar

max. su basinci 1 MPa (10 bar) min. su
basinci 0,05 MPa (0,5 bar)
tambur kapasitesi 52 litre

Sikma hizi maksimum dakikada 1000 devire kadar
EN 60456 standartlari

uyarinca kontrol program 2; 60°C sicaklikta; 7 kg camasirla.
programlari

2

Bu makina asagida belirtilen AB normlarina
uygundur:

- 2004/108/CE (Elektromanyetik Uyum)

- 2002/96/CE

- 2006/95/CE (Algak gerilim)
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Camasir makinesinin tanimi

Kontrol paneli

ON/OFF tusu SICAKLIK AYARI FONKSIYON START/PAUSE
tusu uyari lambali tuglari uyari lambali tusu
yay |

|
O

B |
OO OO OO OO OO

O
O

O

- | /

Deterjan Bélmesi

Deterjan Bolmesi: ve diger katkilari koyunuz (“Deterjan-
lar béliimiine” bakiniz).

ON/OFF tusu (V: makineyi agmak ya da kapatmak igin
bu tusa kisa sureli basiniz. Yesil renkte yanip sénen
START/PAUSE uyari lambasi makinenin agik oldugunu
gOsterir. Makineyi galisir vaziyetteyken kapatmak igin
tusu daha uzun, yaklasik 3 saniye, basil tutmaniz
gerekir;hafifce ya da yanlislkla basildiginda makine
kapanmaz. Makinenin galigir vaziyetteyken kapatiimasi
devrede olan yikama programini iptal eder.

PROGRAMLAR digmesi: istenilen programi ayarlamak
icin (bkz. Program tablosu).

FONKSIYON uyari lambali tuslari: slev segimi igin. Segi-
len islev dugmesinde isikli gosterge yanik kalir.

SANTRUFUJ tusu ©): santrifiljii azaltmak ya da devre
digi birakmak igin basiniz — degeri ekranda gorintulenir.

SICAKLIK AYARI tusu §°: sicakligi azaltmak veya tama-
men ¢ikarmak icin basiniz — deger ekranda gorandir.

GECIKMELI BASLAMA tusu : segilen programi
geciktirmeli galistirmak igin basiniz. Gecikme ekranda
belirtilecektir.

PROGRAMLAR
digmesi

SANTRUFUJ GECIKMELI BASLAMA
tusu tusu

START/PAUSE uyari lambali tusu D|l: yesil lamba
yavascga yanip sonince istediginiz yilkama programini
baslatmak igin tusa basiniz. Yikama programi
basladiktan sonra uyari lambasi yanik kalir. Segilen

bir programin beklemeye alinmasi icin ayni tusa tekrar
basiniz; uyari lambasi turuncu renkte yanip sdnecektir.
Sembol & yanik degilse makine kapagi acilabilir. Yikama
programinin kaldig1 yerden devam etmesi i¢in ayni tusa
tekrar basiniz.

Bekleme modu

Yeni enerji tasarrufu dizenlemeleri ile uyumlu bu gama-
sir makinesine herhangi bir faaliyet algilanmadiginda 30
dakika icinde devreye sokulan otomatik bekleme sistemi
yerlestiriimistir. ON-OFF diigmesine bir siire basin ve
makinenin tekrar calismasini bekleyin.
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(i) inbesit

Ekran -
TR

Makineyi programlamak igin yararh bir gere¢ olmasinin yani sira ekranda degisik bilgiler veriimektedir.

Mevcut programlarin suresi ve ¢alisan devrin kalan suresi bolim A’da gorinir; GECIKMELI BASLAMA secenegi
ayarlanmigsa, segili programin baglangici igin geri sayim gériinecektir. ilgili butona basarak, makine, segilen gevrimle
uyumlu ise maksimum sicakligi, segilen ¢evrim igin ayarli donis hizi degerlerini veya en son kullanilan ayarlari otomatik
olarak goruntiler.

Secili programla ilgili “program safhalari” ve galisan programin “program safhasi” bolim B’de gorundr.
& Yikama

2 Durulama

© Santrufij

%’ Su bosaltma

Sicaklik” Q, “Programlanan baslangi¢” (9 ve “santriifiij” © ile ilgili simgeler yukaridan asagiya C béliminde goérinr:
QO semboll yanarsa, ekran ayarlanan “sicaklik” degerini gosterir.

Gecikmeli bir baslangi¢ ayarlanmissa, ¢ semboll yanar.

© sembolii yanarsa, ekran ayarlanan “santriifiij” degerini gosterir.

KAPAK KILITLI sembolii

Yanan sembol kapagin kilitli oldugunu goésterir. Makinenin hasar gérmesini dnlemek igin, kapagi agmadan 6nce sembol
sbnene kadar bekleyiniz.

Yikama esnasinda makine kapagini agmak icin BASLAT/BEKLE diigmesine basiniz; MAKINE KAPAGI KILITLI @ sembo-
IU kapal ise, kapak acilabilecektir.
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Bir yikama devri nasil yapilir

1. MAKINENIN CALISTIRILMASI. () tusuna bastiktan
ve START/PAUSE uyari lambasi yesil renkte yanip
sénmeye baslayacaktir.

2. MAKINANIN DOLDURULMASI. Kapag aciniz.
Sonraki sayfada bulunan program tabelasinda
belirtilen yik miktarini gegmeyecek sekilde tamburu
¢amasirlarinizla doldurunuz.

3. DETERJAN KONULMASI. Deterjan haznesini
aciniz ve deterjani “Deterjan ve gamagir’ boliminde
aciklandigr gibi koyunuz.

4. MAKINE KAPAGININ KAPATILMASI.

5. PROGRAMIN SECILMESI. PROGRAM diigmesiyle
istenen programi seginiz, segilen programa bagh
degistirilemeyecek sicaklik derecesi ve sikma devir
hizi vardir. Ekranda program suresi goruntilenecektir.

6. YIKAMA DEVRININ KISISEL AYARLARINI mevcut
olan tuslari kullanarak yapiniz:

'C © Sicaklik derecesi velya santrifiijiin degistiriimesi.
Makine, secilen ¢evrimle uyumlu ise maksimum
sicakligi, secilen ¢evrim igin ayarli donus hizi
degerlerini veya en son kullanilan ayarlari otomatik
olarak gorintdler. '° tusuna basildiginda OFF soguk
yikama programindaki sicaklik derecesine ulasincaya
kadar sicaklik derecesi diser. © digmesine
basildiginda OFF devreden ¢ikincaya kadar sikma
devri gittikce azalir. Tuslara bir daha basildiginda
fabrika degerlerine donulecektir.

Gecikmeli baglatma ayar.

Secilmis olan programin gecikmeli baglamasini
ayarlamak icin istenilen gecikme suresi ayarlanincaya
kadar tuga basiniz. Bu opsiyon acik oldugunda
ekranda 9 semboll gdriintilenecektir. Gecikmeli
baslatmayi iptal etmek igin ekranda OFF yazisi
goruntileninceye kadar tusa basiniz.

EcoTime Energy savér 2% 720\ kama zelliklerinin

degistirilmesi.

* Fonksiyonu caligtirmak icin tusa basiniz; ilgili uyari
lambasi yanacaktir.

« Islevi kapatmak igin ayni tusa tekrar basiniz; ilgili
uyari lambasi sénecektir.

! Segilen iglem yiritilen programla uyumlu olmadigi
takdirde, uyari lambasi yanip sOnecek ve islem
baslamayacaktir.

! Segilen fonksiyon ayarlanmis olan programla uyumiu
olmadigi takdirde, ilk islevle ilgili uyari lambasi yanip
sonecek ve etkinlestiriimis islev yanip sdbnmesi sona
erecektir.

! Fonksiyonlar énerilen ylk seviyesi ve ylkama
suresini degistirebilirler.

7. PROGRAMIN CALISTIRILMASI. BASLAT/BEKLE
tusuna basiniz. ilgili uyari lambasi yesil renkte sabit
yanacak ve makinenin kapag: kilittenecektir (MAKINE
KAPAGI KILITLI & uyari lambasi agiktir). Devrede
olan bir programi degistirmek igin START/PAUSE
tusuna basarak camasir makinesini beklemeye aliniz
(START/PAUSE uyari lambasi turuncu renkte yavasca
yanmaya baslayacaktir), istenilen programi seginiz ve
START/PAUSE tusuna tekrar basiniz.

Yikama esnasinda makine kapagini agmak igin
BASLAT/BEKLE dugmesine basiniz; MAKINE
KAPAGI KILITLI & sembolii kapali ise, kapak
acllabilecektir. Yikama programinin kaldigi yerden
devam etmesi icin START/PAUSE tusuna tekrar
basiniz.

8. PROGRAMIN BITMESI. “END” yazisiyla belirtilir.
MAKINE KAPAGI KILITLI & uyari lambasi kapagin
acilabilir hale geldigini belirtmek icin séner. Makine
kapagini agtiktan sonra camasirlari bosaltip makineyi
kapatiniz.

! Devrede olan bir programi iptal etmek icin (D tusunu
uzun sure basih tutunuz. Program bitirilecek ve makine
kapanacaktir.
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Programlar ve iglevler

(i) inbesit

Program tablosu

5 Program aciklamas recesi (Dakllfada Onyika- v— Eco |siiresi
g C) devir) ma | Yikama satici Normal | =
Glnlik programlar
1 |On yikama pamuklular asiri kirli beyazlar. 90° 1000 ° ° ° 7 -
2 |Beyaz pamuklular: agiri kirli beyazlar. 90° 1000 - ° o 7 -
2 |Beyaz pamuklular (1-2): ¢ok kirli dayanikli beyaz ve renkliler. 60° 1000 - ° ° 7 - <
2 |Beyaz pamuklular (2): az kirli hassas renkli ve beyazlar. 40° 1000 - ° ° 7 - “g
3 |Renkli pamuklular/hizli/prg: cok kirli dayanikli beyaz ve renkliler. 60° 1000 - ° ° 7 3,5 %
4 |Renkh pamuklular (3): az kirli beyazlar ve nazik renkliler. 40° 1000 - (] ° 7 3,5 g
5 |Sentetikler: ¢ok kirli dayanikh renkli gamasirlar. 60° 800 - ° ° 3 2 %
5 |Sentetikler (4): cok kirli dayanikli renkli gamasirlar. 40° 800 - ® ® 3 2 g_)
Ozel programlar g
6 |Ylnluler: yin ve kagmir igin kullanilir. 40° 800 - ° ° 1,5 - 2
7 |ipekliler/Perdeler: ipekli, viskoz ve i¢ gamagirlar igin kullanilir. 30° 0 - ° ° 1 - 3_
8 |Blucin 40° 800 - ° . 3 - %
O s oo e i s ot oy, | @ | w0 | - | e | e |ws | | g
10 |Mont - Yagmurluk 30° 400 - ° - 2 - 3
Sport e
11|Yogun Spor Kiyafetler 30° 600 - ° ° 3 - %
12 |Narin Spor Kiyafetler 30° 600 - ° ° 3 - %
13 |Spor Ayakkabilar 30° 600 ; ° o |50 f;fzt'a ; %
Ek Programlar
2 |Durulama - 1000 - - ° 7 -
© |Santriifiij - 1000 - - - 7 -
Evf:aﬁve{/a kitapcik lizerinde gdsterilen devre siiresi, standart sartlara gére hesaplanmis tahmini bir siiredir. Gecerli olan siire, giristeki sicakik derecesi ve

suyun basinci, ortam sicakhdy, deterjan miktar, ylik miktar ve tipi, ylikiin dengesi, secilen ilave segenekler gibi sayisiz fakttrlere gore dedisiklik gbsterebilmektedir.

Tiim Test Enstitiileri igin:

1) EN 60456 standartlari uyarinca kontrol programlar1 60°C ve 2. programa ayarlayimz.

2) Pamuklu uzun programi; 2 programda 40°C'ye ayarlayimz.
3) Pamuklu kisa programi; 4 programda 40°C'ye ayarlayimz.

Yikama islevleri

EcoTime

Bu secenegi secerek hafif lekeli pamuklu ve sentetik
kumaslarin (“Program tablosu’na bakiniz) yikini azaltmak
icin tambur yonunu, sicaklik ve suyu uygun bir sekilde
ayarlayabilirsiniz.

“EcoTime” daha kisa slirede yikamanizi ve dolayisiyla su

ve elektrikten tasarruf etmenizi saglar. Yuk miktarina gére
olctlmus sivi deterjan kullanmaniz tavsiye edilir.

! Sonraki programlarda uygulanamaz: 1, 2, 6, 7, 8, 9, 10, 11,
12,13, 23, ©, ¥ programlari.

Energ Saver

Enerdy Savér fonksiyonu, hem ¢evre hem de elektrikli giris igin
bir avantaj olan - gamasirlar yikamak igin kullanilan suyu
Isitmadan eneriji tasarrufuna katkida bulunmaktadir. Aslina
bakilirsa, guglendirilmis etki ve en iyi sekilde kullanilan su
tiketimi ortalama standart bir devre siresinde mikemmel
sonuglarin elde edilmesini garanti etmektedir. Daha iyi
yikama sonuclari elde etmek igin, sivi deterjan kullanimi
tavsiye edilmektedir.

! Bu programlarda uygulanamaz: 1, 6, 7, 9, 11, 12, 13,

a0
49" Ekstra Durulama

Bu opsiyon segildiginde durulamanin verimliligi daha yiiksek
olur ve deterjandan tamamen temizlenmesi saglanir. Hassas
ciltler igin uygundur.

! Sonraki programlarda uygulanamaz: 9, ©), %”.5 programlari.

Kolay iitii

Bu islev secildiginde kirisiklar énleyecek sekilde yikama ve
sikma devrinin ézellikleri degistirilecektir. Devrin sonunda,
¢amasir makinesi tamburu yavas bir sekilde dénecek; KOLAY
UTU ve START/PAUSE gbstergesi Isiklarl yanacak (turuncu) ve
ekranda “PROGRAM SONU” yazisi géruinecektir. Devri bitirmek
icin, START/PAUSE diigmesine veya KOLAY UTU diigmesi-

ne basin. 7,10 yikama devri gamasirin makinede beklemeye
birakilmasiyla biter; KOLAY UTU ve START/PAUSE géstergesi
1siklari yanacak (turuncu) ve ekranda “SUDA BEKLET” yazisi
gorinecektir. Suyu bosaltmak icin START/PAUSE ya da KOLAY
UTU dugmesine basmaniz gerekir. Simdi gamasirlarinizi alabi-
lirsiniz.

! Sonraki programlarda uygulanamaz: 6, 9, 11, 12, 13, ©), %N.Z
programlari.
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Deterjanlar ve camasir

Deterjan haznesi

Yikamanin iyi sonu¢ vermesi dogru dozda deterjan
kullanilmasina da baglidir: agiri deterjan kullanmak
suretiyle daha temiz gamasgirlar elde edilemeyecegi gibi
makinenin aksamina zarar verilerek, gevre kirliligine
sebebiyet verilir.

! Elde yikama deterjanlar kullanmayiniz, ¢linkii agiri
kopuk yaparlar.

Deterjan haznesini aginiz
ve deterjan ile katki mad-
delerini agagidaki sekilde
koyunuz.

hazne 1: On yikama igin deterjan (toz)
hazne 2: Yikama igin deterjan (toz veya likit)

Sivi deterjan, yalnizca, makine galistirimadan konulabilir.

hazne 3: Katki maddeleri (yumusatici, vs.)
Yumusatici i1zgara seviyesini asmamalidir.

Camasir hazirlanmasi

» Camagirlari asagidaki gibi ayiriniz:

- kumas tipi / etiketteki isaret.

- renkler: renkli gamasirlari beyazlardan ayiriniz.
 Ceplerini bosaltiniz ve digmeleri kontrol ediniz.
* Camasirin kuru agirhgini esas alan degerlerin disina

¢ikmayiniz:

Dayanikl kumaslar: max 7 kg

Sentetik kumaslar: max 3 kg

Hassas kumaglar: max 2 kg

Yunluler: max 1,5 kg

ipekliler: max 1 kg

Camasirlarin agirligi nedir?

1 garsaf 400-500 gr.

1 yastik kilifi 150-200 gr.

1 masa orttsu 400-500 gr.
1 bornoz 900-1.200 gr.

1 havlu 150-250 gr.

Ozel programlar

Yunliler: Tum yinlu kiyafetler Gzerinde “yalnizca elde
yikayin” Y& etiketi olsa bile program 6 kullanilarak

yikanabilir. En iyi sonuglar igin, 6zel deterjanlar kullaniniz

ve 1,5 kg gamasiri gegmeyiniz.
ipekliler: ipekli tim dokumalar igin tasarlanmis olan 7.

programin kullaniimasi tavsiye edilir. Hassas dokumalar

icin 6zel bir deterjan kullaniimasi 6nerilir.

Perdeler: katlayarak mevcut olan posetin igine
yerlestiriniz. 7. programin kullaniimasi énerilir.

Blucin: Yikamadan 6nce kiyafetleri ters geviriniz ve sivi
deterjan kullaniniz. program 8’i kullaniniz.

Hizli: az kirli camasirlari kisa stirede yikamak lze-

re hazirlanmistir: sadece 15 dakika surer ve bdylece
zaman ve enerji tasarrufu saglar 9. programin 30°C

ye ayarlanmasiyla, azami 1,5 kg. olmak lizere muhtelif
kumaslardaki (yin ve ipek hari¢) camasirlari yikamak
muimkuinddr.

Mont - Yagmurluk (program 10): su gegirmez kumaslar
ve kis ceketleri igin (6rn. Gore-Tex, polyester, naylon)
yikama icin kullanihr; en iyi sonugclar icin, sivi deterjan ve
yarim yUk doz kullaniniz; gémlek yakalarini, mansetlerini
ve lekeleri 6n iglemden geciriniz; yumusatici veya
yumusatici igeren deterjan kullanmayiniz. Doldurulmus
yorganlar bu programla yitkanamaz.

Yogun Spor Kiyafetler (program 11) agir lekeli spor
kiyafetlerinin kumaslari (esofman, sort, vb.) igin kullanilir;
en iyi sonuglar igin, “Program tablosu™nda gosterilen
maksimum yUkl gecmemeniz tavsiye edilir.

Narin Spor Kiyafetler (program 12): hafif lekeli spor
kiyafetlerinin kumaslari (esofman, sort, vb.) igin kullanilir;
en iyi sonuglar igin, “Program tablosu” nda gosterilen
maksimum yUki gegmemeniz tavsiye edilir. Sivi deterjan
ve yarim yUk doz kullanmaniz tavsiye edilir.

Spor Ayakkabilar (program 13) spor ayakkabilarini
yikamak i¢in kullanilir; en iyi sonuglar igin, ayni anda 2
ciftten fazla yikamayiniz.

Yiik dengeleme sistemi

Asir titremenin engellenmesi ve yukin dizenli dagiimasi
icin her sikma devrinden 6nce i¢ sepet normal yikama
hizindan biraz daha hizli déner. Farkli sekillerde
¢amasirlari makineye doldurduktan sonra yuk dengeli
hale gelmediyse makine daha yavas bir sikma devrini
uygular. Yuk ¢ok dengesiz ise gamasir makinesi sikma
devrini gerceklestirmeden gamasirlari dagitir. Yukdn
daha iyi yerlestiriimesi ve dengeli olmasi i¢in kuguk giysi-
lerle buyuk giysileri karistiriniz.
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Onlemler ve 6neriler (i) InpesIT

! Camagir makinesi uluslararasi giivenlik standartlarina Cam kapagin acgilmasi
uygun olarak projelendirilmis ve Uretilmistir. Bu uyarilar Elektrik kesildiginde makine kapagini agamadiginiz TR
glvenlik amagli olup dikkatlice okunmalidir. zaman g¢amasirlari gikarip asmak istediginizde asagidaki

gibi yapiniz:

Genel gilivenlik uyarilari

1. fisi prizden c¢ekiniz.

2. makinenin igindeki su se-
viyesinin makine kapagindan
daha algak olmasini
saglayiniz, aksi takdirde

A seklinde gosterildigi

gibi bir kapta toplanacak
sekilde bosaltma hortumu
vasitasiyla igindeki suyu
gideriniz.

* Makine meskenlerde kullaniimak Uzere tasarlanmig
olup profesyonel kullanim amagh degildir.

» Kullanim guivenliklerinden sorumlu bir kisinin
komutlari ve denetimi altinda gergeklesmedigi sire-

ce, cihaz, fiziksel kapasitesi yetersiz (gocuklar dahil),
isitsel veya zihinsel olarak yeterli olamayan kisiler ile
yetersiz bilgi ve deneyime sahip olan kisiler tarafindan
kullanilmamalidir. Cihazla oynamamalarini garanti
etmek icin gocuklarin kontrol altinda olmalari
gerekmektedir.

» Cihaza ayaklariniz giplakken yada elleriniz veya 3. gamasir makinesinin
ayaklariniz i1slak yada nemliyken dokunmayiniz. on panelini, bir tornavida

« Fisi prizden gekerken kablosundan degil fisin kendisin- vasitaslyla, cikartiniz (bkz.
den tutarak cekiniz. sekil).

* Makine calisirken deterjan haznesini agmayiniz.

» Tahliye suyuna el sirmeyiniz, ylksek isida olabilir.

» Kapagi, hi¢bir sekilde zorlamayiniz: istenmedik
acilmalara karsi olan guvenlik mekanizmasi ariza
yapabilir.

* Ariza halinde onarmak amaciyla i¢ mekanizmalari
kurcalamayiniz.

* Cocuklarin calisir vaziyetteki makineye yaklasmalarina
mani olunuz.

» Calisma esnasinda kapak i1sinabilir.

» Tasinmasi gerektiginde, bu islemin, iki veya Ug kisi
tarafindan, azami dikkatle yapilmasi gerekir. Kesinlikle
tek basiniza yapmayiniz, ginkii makine ¢ok agirdir.

« Camasirlar yerlestirmeden evvel, sepetin bos
oldugundan emin olunuz.

Atiklarin tasfiye edilmesi 4. sekilde gésterilen dilciginden tutarak blokajindan
cikincaya kadar disariya dogru gekiniz; ayni anda a®agi
* Ambalaj malzemelerinin tasfiye edilmesi: yerel yasa- dogru ¢ekerek kapiy aginiz.
lara uyunuz, bu sekilde ambalajlarin geri dontsumu
muimkdan olur. 5. paneli takarken, tam yerlestirmeden evvel, kancalarin
« Elektrik ve elektronik cihazlarin atiklarini degerlendirme yuvalara gelip gelmedigini kontrol ediniz.

2002/96/CE sayili Avrupa Konseyi direktifinde; beyaz
esyalarin kentsel kati atik genel yontemi ile tasfiye edil-
memesi 6ngorulmastar. Kullaniimayan cihazlarin, mad-
de geri kazanim ve geri donusum oranini en yuksek
seviyeye yukseltmek, gcevre ve insan sagligina olasi
zararlari engellemek igin ayri ayri toplanmasi gerekir.
Tdm urdnlerin Gzerinde; ayri toplama hakimlerini
hatirlatmak amaciyla Ustlinde garpi isareti olan sepet
semboll verilmistir.

Cihazlarin tasfiye edilmesi konusunda daha genis bilgi
almak icin cihaz sahiplerinin mevcut musteri hizmetine
veya satis noktalarina bagvurulmasi gerekir.
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Bakim ve 0zen

Su ve elektrik kesilmesi

* Su muslugunu her yikamadan sonra kapatiniz. Boy-
lece gamasir makinesinin su tesisatinin eskimesi
engellenir, su kagagi tehlikesi ortadan kalkar.

* Bakim ve temizlik islemleri esnasinda gamasir makine-
sinin fisini gekiniz.

Camasir makinesinin temizlenmesi

Dis govde ve plastik aksam 1lik su ve sabunla islatiimig
bir bez vasitasiyla temizlenebilir. Cozlcl ve agindirici
maddeler kullanmayiniz.

Deterjan haznesinin temizlenmesi

Hazneyi kaldirarak,
disariya dogru cekmek
suretiyle gikartiniz (bkz.
sekil).

Akar su altinda yikayiniz,
bu ¢ekmecenin temizligi sik
sik yapilmalidir.

Kapak ve hazne bakimi

» Kotu kokularin olusmasini engellemek igin kapagi
daima aralik birakiniz.

Pompanin temizlenmesi

Camasir makinesinin pompasi kendini temizleyen bir
ozellige sahip olup, ayrica temizlik gerektirmez. Ancak,
bazi kiglk cisimler (madeni para, digme) pompanin alt
kismindaki koruyucu bélmeye dusebilirler.

! Yikama devresinin bitmis olup olmadigini kontrol ediniz
ve fisini ¢ekiniz.

Pompa koruyucu bdlgesine erisebilmek igin:

1. gamasir makinesinin 6n
kapama panelini, bir torna-
vida vasitasiyla gikartiniz
(bkz. sekil);

2. makine kapagini saatin
ters yoninde gevirerek
sokiiniz (bkz. sekil). bir
miktar su gelmesi normal-
dir;

3. i¢ini dikkatlice temizleyiniz;

4. kapag! vidalayiniz;

5. paneli takarken, tam yerlestirmeden evvel, kancalarin
yuvalara gelip gelmedigini kontrol ediniz.

Su besleme hortumunun kontrol edilmesi

Su besleme hortumunu, en azindan senede bir defa
kontrol ediniz. Yarik veya catlaklar varsa degistiriniz:
yilkama esnasindaki yuksek basinglar ani patlamalara yol
acabilirler.

! Kesinlikle daha énceden kullaniimis hortum
kullanmayiniz.
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Arizalar ve onarimlar (i) inpesiT

Camasir makinesi ¢calismiyor olabilir. Teknik Servise bagsvurmadan dnce (Teknik Servis béliimiine bakiniz) asagidaki liste
yardimiyla kolay ¢dzullebilecek bir problem olup olmadigini kontrol ediniz. TR

Arizalar: Olasi nedenler / Cozumler:

Camasir makinesi galismiyor.  Fis prize takili degil veya tam temas etmiyor.
* Evde elektrik yok.

Yikama islemi baglamiyor. * Makinanin kapagi tam kapanmamis.
* ON/OFF diigmesine basiimamis.
+ START/PAUSE digmesine basiimamis.
* Su muslugu acik degil.
» Gecikmeli baslatmada bir gecikme suresi ayarlanmis (bkz. “Bir yikama devri
nasil yapilir’).

Camasir makinesi su almiyor (Ekran-  + Su besleme hortumu musluga takili degil.
da “H20” ibaresi yanip soner). * Hortum buikulmas.

* Su muslugu acgik degil.

» Evde su kesik.

» Basing yetersiz.

* START/PAUSE digmesine basiimamis.

Camasir makinesi devamli su alip * Tahliye hortumu yerden 65 ile 100 cm arasinda yerlestiriimemis (bkz. “Montaj’).
veriyor. » Tahliye hortumunun basi suya girmis (bkz. “Montaj”).
» Duvardaki tahliyenin hava boslugu yok.
Bu kontrollerden sonra olumlu sonug¢ alinamazsa, muslugu ve kapatip,
camasir makinesini durdurarak Servise haber veriniz. Daire, binanin Ust
katlarindaysa, sifon olayr meydana gelerek camasir makinesi devamli su
alip, veriyor olabilir. Bu sorunun ¢ézimu igin piyasada sifon onleyici valflar
satiimaktadir.

Camasir makinesi su bogaltmiyor » Program su bosgaltmayi éngérmuyor: bazi programlarda su bosaltma
veya santrifiij yapmiyor. islemini elle midahale ederek baslatmak gerekir.
« “Kolay Util” islevi devrede: programi tamamlamak igin START/PAUSE diig-
mesine basiniz (“Kisisel ayarlar”).
* Tahliye hortumu blkulmus (bkz. “Montaj”).
» Tahliye kanali tikal.

Camasir makinesi santrifiij esnasinda < Hazne, camasir makinesinin montaji esnasinda diizgiin ¢o6zilmemis (bkz.
asin sarsihyor. “Montay”).

» Camasir makinesinin bulundugu zemin diiz degil (bkz. “Montaj”).

» Camasir makinesi mobilyalarla duvar arasinda sikismis (bkz. “Montaj”).

Camagir makinesi su kagiryor. + Su giris hortumu tam sikilmamis (bkz. “Montaj’).
» Deterjan haznesi tikanmis (temizlemek icin bkz. “Bakim ve 6zen”).
» Tahliye hortumu dizgin takilmami® (bkz. “Montaj”).

“option” (secenek) gostergesiyanarve . \jakineyi kapatiniz, prizden fisi gekiniz ve 1 dakika sonra tekrar aciniz.

“START/PAUSE” gostergesi yanip s6-  Ariza cozillmiiyorsa Teknik Servisine bagvurunuz.
ner ve ekranda bir hata kodu goriinir

(6rn.: F-01, F-..).

Asiri k6plk olusuyor. + Deterjan gamasir makinesi igin uygun degil (“camasir makinesi igin”, elde
yilkama ve gamasir makinesi igin” veya benzer ibareler olmalidir).
* Asiri doz kullanildi.
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Teknik Servis

Servise bagvurmadan once:

 Servise bagvurmadan ¢ozilebilecek bir ariza olup olmadigini kontrol ediniz (“Arizalar ve onarimlar” béliimiine bakiniz);
* Programi tekrar baslatarak, sorunun ¢ézullp ¢6zilmedigini géranuz;

Aksi takdirde, garanti belgesinde belirtilen telefon numaralarindan teknik servisi arayiniz.

! Kesinlikle, yetkili olmayan tamircilere miiracaat etmeyiniz.

Sunlan bildiriniz:

* ariza tipini;

+ cihazin modeli (Mod.);

* seri numarasi (S/N).

Bu bilgiler, camasir makinesinin arkasindaki plakada bulunurlar.

Cihazin 6mrii 10 yildir.

Tium Tiirkiye’de; Yetkili Teknik Servis, Orijinal Yedek Parga, Bakim Uriinlerimiz ve Garanti ile ilgili bilgi igin:
25 02124445010
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PykoBoacTBO no
akcnnyaTtauuu

CTUPAJIbHAA MALLUHA

Pycckui

IWE 71082 S

(1) InbesIT

CopepxaHune

YcTtaHoBKa, 26-27

PacnakoBka 1 H1BenMpoBka

MoaknioyeHve kK BOAONPOBOAY M 3MEKTPUYECTBY
[MepBbI LMK CTUPKK

TexHnyeckne xapakTepucTukm

OnuncaHue cTupanbHOW MallUHbI, 28-29
MaHenb ynpaBneHus
Oucnnen

Mopsaaok BbINOMHEeHUs LuKna ctupku, 30

Mporpammbl n pyHKUuuM, 31
Tabnuuya nporpamm
DyHKLMN CTUPKK

CtupanbHble BelwecTBa U TUNbl 6enbs, 32
Pacnpegenutens MOKOLWUX CPEACcTB

MNoprotoBka 6enbs

CneumarbHble nporpaMmbl

Cuctema 6anaHcmpoBkm 6enbs

NMpenocTopoXHOCTU U pekoMmeHaauum, 33
O6wme TpeboBaHusa kK 6e3onacHOCTM

YTtunusauus

OTKpbIBaHUE NOKa BPYYHYHO

TexHn4eckoe obenyxnsaHme u yxopn, 34
OTKIOYEHNE BOAbI M NEKTPUYECKOro Toka

Yxog4 3a cTMpanbHOn MalunHON

Yxop, 3a pacnpegenuTenem MoLUX CpeacTs

Yxog 3a ntokom 1 6apabaHom

Yxopn 3a Hacocom

MpoBepka BOAOMNPOBOAHOIO LUMaHra

HeucnpaBHocTU 1 MeToAbI UX
ycTpaHeHus, 35

CepBucHoe o6cecnyxuBaHue, 36

T ®

AlO 77 KZ.0.02.0361
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YcTaHoOBKa

! Coxpanute gaHHoe pykosoacTeo. OHO J0MKHO BbITb B
KOMIMIEKTe CO CTMpanbHOW MaLUMHOW B Criydae npogaxu,
nepeaayv obopyaoBaHus Unu Npu nepeesne Ha HoBYHO
KBapTUpY, YTOObI HOBbIN Bnagenel, obopyaoBaHust Mor
03HAKOMUTBLCSI C MpaBuUnammn ero PyHKLUMOHUPOBAHUS U
obcnyxnBaHums.

! BHumMaTernbsHo npoynTaiiTe pyKOBOACTBO: B HEM
copepKaTcsl BaXkHble CBeAEHMs N0 YCTAHOBKE U
©e3onacHoON aKkcnnyaTalumn CTMpanbHOM MalUvHBbI.

PacnakoBka n BbipaBHMBaHue

PacnakoBka
1. Pacnakyvte cTmpanbHy MaLluHy.

2. YbepguTecb, 4TO 060pyaoBaHMe He OblNo NoBpeXaeHo
BO BPEMS TPAHCNOPTMPOBKK. [Mpn 0BHapyKeHnn
NoBpeXaeHU — He NOAKITYaNTe MaLUnHy —
CBSXMTECb C MOCTaBLUMKOM HEMEOTIEHHO.

3. YoanuTte yeTbipe
N TPAHCMOPTUPOBOYHbIX
BMHTa 1 PE3NHOBLIE
N~ Mpobku C Npoknagkamu,
pacnonoXeHHble B 3aaHeN
YyacTu cTupanbHom
MaLUWHbI (CM. puc.).

I~
e——>

.
0

4. 3akporTe OTBEPCTUS NpunararLLMmncs
NNacTUKOBbIMW 3arnyLuKamu.

5. CoxpaHsanTe Bce getanu: oHn Bam noHagobstca
npw nocrenyroLLen TpaHCNoOPTUPOBKE CTUParibHOM
MaLLVHbI.

! He paspeluaiite getam urparb ¢ yrakoBOYHbLIMM
matepuanamu.

BbipaBHUBaHMe

1. YcraHoBuTe CTUPanbHY MalvHy Ha POBHOM Y
NPOYHOM Mofy, Tak YTOObl OHa He Kacanack CTeH,
mMebenu 1 npounx NPeLMeToB.

2. MNocne ycTtaHOBKM
MaLUVHbl Ha MECTO
oTperynupyiTe ee
YCTOMYUBOE MNOSOXeHWEe
nyTeM BpaLLeHuns
nepeaHnX HOXeK (CMm.
puc.). Ans aToro cHavana
ocrabbTe KOHTpraky,
nocre 3aBepLUeHus
perynmpoBK/ KOHTpramky
3ataHuTe.

Mocrne ycTaHOBKM MaluVHbl HA MECTO NMPOBEPLTE MO YPOBHIO
rOPU30HTaNbHOCTb BEPXHEWN KPbILWKM KOpryca, OTKITOHEHWe
rOpu3oHTanNn AOMKHO ObITb He Gonee 2°.

MpaBunbHOE BbipaBHMBaHWE 060PYA0BaHNSA MOMOXET
nsbexarb Luyma, BUOpaLmii 1 CMELLIEHWI BO BpeMsi paboThbl
MaLLWHbI.

Ecnu ctvpanbHasi MallinMHa CTOUT Ha Moy, NOKPbITOM
KOBpOM, ybeamTech, YTO ee OCHOBaHWNe BO3BbILLAETCS
Haza KoBpoM. B npoTuBHOM cny4vae BeHTUnsAUms bynert
3aTpygHeHa Uy BOBCE HEBO3MOXHA.

NMoakntovyeHue K BOAONPOBOAHOWN U
3NEeKTPUYECKOU ceTun

MopcoeavHeHWe 3aNMBHOTO LUJIaHra

1. Aayn K KpaHy XOrofHon
BOAbI C pe3b60BbIM
otBepctmem 3/4 gas (cm.
cxemy).
MNepen nogcoegmHeHnem
OTKPONTE BOAOMPOBOAHBIN
KpaH o Tex nop, noka n3
[ Hero He NoTeYeT YncTas
M BoAa.

2. MogcoeguHuTe
3anMBHOW LUNAHT K
CTMparnbHOM MaLUnHE,
HaBMHTUB €ro Ha
BOOOMPUEMHMK,
pacnosioXXeHHbIN B 3agHeN
BEPXHEW YacTu cripasa
(cm. puc.).

w

. Y6eamTechb, YTo LUMaHr He NepekpyyeH 1 He nepexar.

I [aBneHve BoAbl AOMKHO ObITb B Npefenax 3Ha4YeHu,
yKa3aHHbIX B Tabnue TEXHUYECKMX XapaKTepUCTUK
(cm. c. 3).

I Ecnu gnvHa BogonpoBOOHOIO LUaHra OKaXeTcs
HeJocTaTo4yHoON, obpaTnTeck B ABTOPM30OBaHHbIN
CEepBUCHbIN LEHTP.

! Hukorga He ucnonbayiTe winaHru, Gbisimne B
ynotpebneHuu.
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() inbesiT

NMpucoennHeHne CAMBHOrO LUMAHra

MopocoegnHuTe CMBHON
wnaHr, He crubas ero, K
cnuBHOMYy TpybGonpoBoay
WM K HAaCTEHHOMY CIUBY,
< pacnonoXeHHOMY Ha Bbl-

65 - 100 cm cote 65 — 100 cm oT nona.

UM NOMECTUTE KOHel
LUniaHra B pPakoBWHY WNn B
BaHHy, NPVKpenvB npunara-
IOLLIOCSI HANPaBsoLLYH K
KpaHy (cm. cxemy). CBoboa-
HbIA KOHEL, CIIVBHOTO LUaH-
ra He JormkeH BbITb norpy-
XEH B BOAY.

! He pekomeHayeTCA NCrnonb30Bath YANMHUTENbHbIE LUMNaH-
rn. Mpu HeoBXOAMMOCTU YANMHEHNE OOMKHO MMETb Takon
Xe AMaMeTp, Y4TO U OPUTMHANbHbIW LUNAHT, 1 ero AnvHa He
JorkHa npesblwatsb 150 cm.

OnekTpuyeckoe nogknoyYeHne

Mepen nopgcoefvHEHMEM LUTENCENbHON BUMKU U3OENUs
K ceTeBoOW po3eTke HeobXoauMOo NPoBEPUTL crieaytoLlee:
* ceTeBasl po3eTKa [OMmkHa OblTb 3a3emMneHa 1 COoTBET-
CTBOBaTb HOpMaTUBaM;

* ceTeBasi po3eTka JormkHa ObITb pacuiTaHa Ha MakcMmarb-
HYH MOLLHOCTb CTUPaIibHOWM MalUUHbI, yKa3aHHy B Tabnu-
ue TexHuyeckme gaHHble (CM. Tabnuuy cOoKy);

* HanpshkeHVe NeKTPoNMTaHNs JOMKHO COOTBETCTBOBATb
3HaYeHusIM, yKkasaHHbIM B Tabnuue TexHuyeckue faHHble
(cm. Tabnmuy cboky);

* ceTeBas po3eTka JomkHa 6bITb COBMECTMMOW CO LUTEN-
CenbHOM BUINKOW CTUpanbHOW MaLluvHbl. B npotuBHoM crny-
Yae HeobXoQUMO 3aMEHUTb CETEBYH PO3ETKY UMK LITen-
CEenbHYH BUTKY.

| 3anpelyaeTcs ycTaHaBnuBaTh CTUPAnbHYH MaLlUUHY Ha
ynuue, faxe nop HaBecoM, Tak Kak sIBMSIETCS OMacHbIM
noaBepraTb ee BO3AENCTBUIO AOXKASA U rPO3bl.

! CTupanbHas malivHa JormkHa ObiTb pacnonoxeHa Ta-
KMM 06pa3oM, 4TOObI JOCTYN K CETEBOW PO3eTKe OCTaBar-
cs cBOOOAHbBIM.

I He ncnonb3yiite yonuHUTENN U TPOMHUKN.

1 CeTeBoW kabenb U3genns He JOrmKeH ObITb COrHYT UMM CXxar.
! 3ameHa ceTeBoro kabens MOXeT OCyLLECTBMAATLCS TOSb-
KO YMONHOMOYEHHbLIMU TEXHUKAMMU.

BHumaHnmne! KomnaHusa-nponssogutenb CHAMaET ¢ cebs
BCSIKYI0 OTBETCTBEHHOCTb B Cryyae HecobniofeHus Bbl-
LLEeONMCaHHbIX NPaBuI.

MepBbIA LUKN CTUPKK

Mo 3aBepLUEHUN YCTaHOBKW, Nepes Ha4yanom aKcnnyatauum
HeobX04MMO NPOM3BECTU OAWH LMKIT CTUPKU CO CTUPAarbHbIM
NnopoLUKoM, Ho 6e3 6enbs, no nporpamme 90°C 6e3
npeaBapuUTeEnbHON CTUPKU.

TexHn4yeckue gaHHbIe

Mogenb IWE 71082 S
CTtpaHa-
M3roToBuUTENDb Monba

FabaputHble
pasmepbi

wupuHa 59,5 cm.
BbicoTa 85 cm.
rmy6uHa 53,5 cwm.

BmecTumocTtb

ot 14807 kr

HomuHanbHoe
3HauYeHue
HanpsikeHUsA
ANeKTPONUTaHus
WNu gnanasoH
HanpsikeHUsA

220-240V ~

YcnosHoe
obo3HauyeHue poaa
3ANeKTPUYECKOro Toka
WY HOMUHanbHas
yacrora
nepemMeHHOro Toka

50 Hz

Knacc 3awmntbl
OT NopaxeHus

Knacc 3awuthbi |

NEeKTPUYECKUM
TOKOM

1 MMMa (10 6ap)
BoponpoeoaHoe MakcMmanbHoe AaBneHvie
noncoeauHeHue MUHMMarnsHoe gaenenune 0,05 MrMa (0,5 6ap)

eMKocTb 6apabaHa 52 nuTpa

CKopocCTb OTXXMMa

0o 1000 060pOTOB B MUHYTY

Mporpammbl
ynpaBneHus B
COOTBETCTBUMU C
OupekTneomn

EN 60456

nporpamma 2; temneparypa 60°C;
3arpyska 7 kr 6enbs.

TCex

Al 77

[aHHOe n3genune cooTBETCTBYET
cnepytowmm Aupektusam EBponenckoro
CoobuecTsa:

- 2004/108/CE (3nekTpomarHutHas
COBMECTMMOCTb);

- 2006/95/CE (Hwnskoe HanpsikeHue)

- 2002/96/CE

B cnyyae HeobxoaMMOCTW nonyyeHns
MHOpMaLuum no ceptudnkatam
COOTBETCTBMSA UMW NOMYyYEeHUs KONWN
cepTndUKaTOB COOTBETCTBUSA HA AaHHYIO
TEXHWKY, Bbl MoxeTe oTnpasuTtb 3anpoc
o 3MeKTPOHHOMY aapecy cert.rus@
indesit.com.

[aTty npousBoacTBa
OAaHHOU TEXHUKM
MOXHO NONy4YUTb U3
cepurHOro Homepa,
pacnonoxeHHoro
nop, WTPUX-KOA0M
(S/N XXXXXXXXX),
creayoLmm
obpa3som

- 1-as uudppa B S/N cooTtBeTcTBYET
nocnegHen undpe roga,

- 2-asa n 3-a umdpsl B S/N -
nopsiakoBOMY HOMepY MecsiLa roaa,
- 4-as n 5-as undpsol B S/N - AeHb

CreneHb 3aLmThl OT NMonagaHus TBepAbIX YacTuL 1 Braru,
obecnevvBaemasi 3aLLUUTHO 0B60MNOYKON, 3a UCKITKOHYEHEM
HW3KOBOJTETHOTO 060PYA0BAHMS, HE UMEIOLLIENO 3aLLmThl OT Briarv: IPX04

Knacc
3HepronoTpe6neHusi

A++
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OnucaHue cTupanbHON MaLUUHDI

MaHenb ynpaBneHus

Kronku ¢ KHonka ¢
nHankatTopamu
Knonka ON/OFF K MHANKATOPOM
o TEMNEPATYPbI oyhKLuMn. ¢ START/PAUSE
/|

|
O

l
A |
OO OO OO OO OO
O
O

O

-

Syelika Onsi cmupasibHO20
seujecmea

Syeliku Ansi cmupanbHO20 euwjecmea: [ins 3arpy3ku
cTMpanbHbIX BewwecTB 1 gobaBok (cm. « CmuparbHbie
seuwjecmesa u muribl 6enbs»).

Krornka ON/OFF (D): 6bICTPO HaMUTE 3Ty KHOMKY Anst
BKITIOYEHWS UMW BbIKIOYEHUS MaLUUHBL. MHankaTop
START/PAUSE, pefko muratoLmin 3eneHbiM LBETOM,
03HaYaeT, YTO MaLluMHa BKItoYeHa. [ns BbIKMHOYEHUs
CTUpanbHON MallWHbI B MpoLiecce CTUPKN HeobxoanMo
AepXaTb HaXaTomn KHOMKY, MPUMEPHO 3 CeKyHAbI.
KopoTkoe nnu cnyyariHoe HaxaTune He NpuBeaeT K
OTKITOYEHMIO MalLnHbI. B cryyae BbIKMHOYEHUsT MaLUWHBI
B NMpoLiecce CTUPKUN TEKYLLMI LMK OTMEHSIETCS.

PykosTka Bbibopa MPOMPAMM: cnyxuT ons Beibopa
nporpamm. B npouecce BbINONHEHWS NporpamMmbl
pYKOsiTKa He BpaLlaeTcsl.

KHOMKK ¢ nHankaTopamun JOMNOMHUTENBHbIX ®YHKLUNA:
cnyxar ansi BbiIbopa UMeILLNXCS JOMOMHUTENbHbIX
yHKUMIA. MIHOnKaTop, COOTBETCTBYOLLMIA BbIOpaHHOM
PYHKLIMN, OCTAHETCS BKIOYEHHbBIM.

Krornka OTXKUM ©: HaxmuTe aTy kHomnky Anst
COKpaLLEeHUsi CKOPOCTU MM MOMHOIO UCKIHYEHUS!
OT)XXMMa — 3Ha4YeHNe Noka3biBaeTCs Ha Aucnree.

KHonka TEMIMEPATYPA E":: Haxmute aTy KHOMKy ans
YMEHbLUEHWUSI UMK MOJTHOTO UCKIMKOYEHNS 3HAYEHNS
TemnepaTypbl; 3HaYEHNe BbIBOAUTCS Ha AMCNIIee.

KHonka Tanmep oTCpoOUku : HaXXmute ans
NporpaMMMpOBaHNsi BDEMEHW 3afepKu nycka
BblOpaHHOM NporpaMmbl. Bpems 3agepxkm
nokasblBaeTcsl Ha gucnree.

PykosiTka BbiGopa

NMPOIrPAMM

KHonka KHonku

OTXUMA Tanmep oTCPOYKMU

KHorka ¢ nnamkatopom START/PAUSE )||: koraoa
3eneHbIn MHOVKATOP PEOKO MUraeT, HAXKMUTE KHOMKY s
3anycka uukna ctupku. Mocre nycka uykna uHamMKaTop
nepecTaeT muratb. [1ns npepbiBaHUA CTUPKM BHOBb
HaXKMUTE 3Ty KHOMKY; MHOVKATOP 3aMUraeT OpaHKeBbIM
usetom. Ecrnin cumson () He ropyT, MOXHO OTKPbITb JTOK
MaLLVHbL. [ BO30GHOBMNEHWS! CTUPKM C MOMEHTa, Koraa
oHa Gblna npepsBaHa, BHOBb HAMUTE 3Ty KHOMKY.

Pexum oxmngaHusa

HacTosilas cTupanbHas MallvHa oTBevaeT TpeboBaHMAM
HOBbIX HOPMAaTMBOB MO 3KOHOMUW STIEKTPOIHEPTUN,
YKOMMJIEKTOBaHA CUCTEMOW aBTOMATUHECKOTO OTKITIOHEHMS
(pexxvm coxpaHeHust aHeprm), BkrtovatoLencst Yepes 30
MWHYT NPOCTOSA MaLLWHbI. HaxxmuTe ogmH pa3s kHorky ON/
OFF v nogoxaute, noka MalluvMHa BHOBb BKITHOUMUTCS.
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() inbesiT

Ovcnnen

A C

,D,VICI'IJ'IGIZ CNyXuT Ana nporpaMmmMmmnpoBaHnAa MallnHbl U NpeaoCcTaBnAeT nosib3oBaTesnito MHOXeCTBO CBEeOEHWN.

B pasgene A BbIBOOUTCS ANUTENBHOCTb LIMKIOB Pa3fUYHbIX MMEIOLLMXCS MPOrpaMM U, Npu 3anyLeHHOM LYKIe, - Bpemsi
[10 ero OKOHYaHwWst; B cnyyae yctaHoskun TAVIMEPA OTCPOUYKM HAYAJTIA CTUPKWM BbiBOAMTCA OCTaBLLEECS BPeMst

[0 3anycka BblierneHHo nporpammbl. Kpome Toro, Haxumasi Ha COOTBETCTBYHOLLYIO KHOMKY, MalumHa aBTomaTnyecku
nokasblBaeT Ha gUcnee MakcumarbHble “TemnepaTtypy” 1 CKOpOCTb “OTxMMa”, NpegyCMOTpPEeHHble Ans BblOpaHHOM
nporpaMmbl, UNu nocnegHue BolbpaHHbIe 3HAYEHUs!, eCMU OHU COBMECTUMbI C BbIOpaHHOW Nporpammon.

B pasgene B BbiBogATcs “atanbl CTUPKK”, NpeayCMOTPEHHbIE AN BbIAENEHHOrO LMKNa, a Npy akTMBM3NPOBAHHOM
nporpamMmme - TEKyLLUA “atan cTupkun”.

& Ctupka

2 MonockaHue

© Omxum

% CnuB

B pasgene C cBepxy BHWU3 HAXoOaTCs NMKTOrpaMMbl oTHocuTenbHO “Temnepatypbl” O, “otcpoukm sanycka” &9 u
“ckopocTu BpalLeHus ueHTpudyrn” Q)

3aropeBLunica cUMBON O 0603HauaeT T0, 4TO Ha AUCTNee BbIBOAUTCS 3aAaHHOE 3HAYEHMe “Temnepatypbl”.
3aropeBLuniica cneon ) obo3HayaeT To, 4To 3agaH “Tarimep OTCPOYKM”.

3aropesLuniica cumeon @ o6o3HavaeT To, YTO Ha Aucnsiee BbIBOAUTCA 3a4aHHOE 3HaYeHne “ CKOpOCTM BpalleHus
ueHTpudyrm ”.

CVMBON 3a6MOKMPOBAHHOIO NioKa (3

3aropeBLuniics cumon 0603HavaeT GrIOKUMPOBKY ftoka. Bo nsbexaHne noBpexaeHuin nepen TeM Kak OTKPbITb JTHOK,
HeobX0AMMO AOXAATLCS, NOKa NoracHeT CUMBON (OXXnaanTe Npubnma. 3 MUHYThI).

Ecnu TpebyeTtcst oTKpbITh NIOK NOcne nycka uukna, Haxmurte kHonky START/PAUSE. Koraa noracHeT nHaukatop, JTFOK
3ABJTIOKMPOBAH (8, MOXHO OTKPbITb MHOK.
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nOpFID,OK BbINOJIHEHUA LUUKIIA

CTUPKU

1. NOPAOOK BKNHOYEHUA MALUUHBI. HaxvunTe
kHonky (. MHamkatop START/PAUSE peako muraet
3€ereHbIM LIBETOM.

2. NOPAAOK 3AIPY3KWU BEJIbA. OTkponTe ntok

MaLluHbl. 3arpy3unte B 6apabaH 6enbe, He NpeBbiLLas

MaKkCUMarbHbIN JONYCTUMbIA BEC, YKa3aHHbIA B
Tabnuue nporpamMm Ha crnegyoLlen cTpaHuue.

3. AO3UPOBKA MOIOLLUEIO CPEACTBA. BbiHbTe
pacnpenennTens 1 3ackinskTe MoLLEee CPeacTBOo B
cneumnanbHble S4enkn, Kak onmcaHo B pasaene
«CmuparbHble sewecmesa u muribl 6esbsi».

4. 3AKPOUTE JIOK.

5. BbIBOP MPOIPAMMBbI. 3apaiite pyKosTKOM
MPOIPAMMA HyxHyto nporpammy. Bmecte ¢
nporpammMmon byaet nokasaHa TemnepaTypa u
CKOPOCTb OTXMMa, KOTOPble MOryT 6bITb M3MEHEHbI.
Ha gucnnee nokasblBaeTcs NPOAOIMKUTENBHOCTb
AaHHOro uukna.

6. MEPCOHANU3ALUNA LUKIA CTUPKW. Haxmute
COOTBETCTBYIOLLE KHOMKM:

'C © Mopsnok U3MeHeHsi TeMnepaTypbl Wnnm
CKopocTU okuMa. MalluvHa aBToMaTUYeCcKu

NoKa3blBaeT Ha Aucnriee MakCumaribHble TeMmneparypy

N CKOPOCTb OTXXMUMa, npegycMoTpeHHble AN1A

BbIGPaHHOW NPOrpammMbl, UNi NocrneaHue BolbpaHHble

3HaY€eHUsl, €CIIM OHU COBMECTUMbI C BbIGpaHHOIA
nporpammoit. Mpy NOMOLLIM KHOMKM ° MOXHO
NOCTENEHHO YMEHbLUMTb TeMMepaTypy BroTb 40

cTMpkn B xonogHow soge “OFF”. Mpu nomoLm KHOMKM

© MOXHO nocTeneHHO YMEHbLLNTbL CKOPOCTb OTXUMA
BMMOTb A0 ero ncknoyenns “OFF”. Mpu ewe ogHoM
HakaTuM STUX KHOMOK BEPHYTCSH MakcUMarbHble
[OMyCTUMbIE 3HAYEHUSI.

MporpammupoBaHue Taimep OTCPOUKM.

[ns nporpaMMnpoBaHnst 3a4ep3KKi Nnycka BbIGpaHHOM

MpPOrpammbl HAXXMUTE COOTBETCTBYHOLLLYH KHOMKY
BMMOTb A0 MOMYYEHUS HY>KHOTO 3HAYEeHUs1 3a0ePXKKU.
Korga BknioyeHa yHKLUMA 3a0epXxKu, Ha aucnree

3aropaeTcsi CUMBOS . [nsa oTMeHbl 3aaepXkn nycka

HaXXMUTE KHOMKY BMNSOTb [0 NOSIBMEHNUSI HA AuCnnee
Hagnucy OFF.

3 Q =4
EcoTime E”e‘;SYSO‘/gf % N3meHeHMe napameTpoB
uMKna.

*  HaxmuTte KHOMKY AN BKIHOYEHUs! QOYHKLNK;
3aropuTCs MHAMKATOP COOTBETCTBYIOLLEN KHOTKN.

* BHOBb HaXXMWUTE KHOMKY A5 OTKMOYEHUS PYHKLNN;

MHOMKATOP MoracHer.
! Ecnn BbiGpaHHas (yHKUMA ABNSETCS

HECOBMECTUMOW C 3a4aHHON I'IpOFpaMMOI;I, MHONKaTOop

Oyget muraTe, 1 Takas PyHKLUMA He ByageT BKIoYeHa.

! Ecnu BbiGpaHHas dyHKUmUA ABnseTcs
HECOBMECTUMOW C ApYyron, paHee 3agaHHOn
[ONOMHUTENbHOWN YHKLMER, ByaeT Muratb MHAMKATOP
nepeoi BbibpaHHOM yHKLMMK, 1 ByaeT BKAOYeHa
TONbKO BTOPasi AONONHUTENbHAsA (PYHKUMS, MHOUKaTOp
BKIOYEHHON (PYHKLMN 3aropuTcs.

! [lonosnHuTenbHble yHKUMM MOTYT U3MEHUTL
pekoMeHAyeMyto 3arpy3ky MalUuHbl U/mMnu
NPOAOMKUTENBHOCTb LKA,

7. MYCK NMPOIrPAMMbI. Haxmute kHonky START/
PAUSE: CooTBETCTBYOLLMIA MHONKATOP 3aropuTcs
3ereHbIM CBETOM, U NIoK 3abrnokmpyeTcs (CMMBON
NHOK 3ABJTOKMPOBAH (&) saroputcs). ns
N3MEeHEeHNs MPOorpaMMbl B NPOLIECCE BbIMOMHEHUS
UMKIa nepeknioynTe MalluHy B PEXUM nay3bl Npu
nomotum kHonkn START/PAUSE (nHankatop START/
PAUSE pepnko muraeT opaHXeBbiM LiBETOM). 3aTem
BblGepUTE HOBbLIV LMK U BHOBb HAXXMUTE KHOMKY
START/PAUSE.

Ecnu TpebyeTcs oTKpbITb MHOK MOCrne nycka uukna,
HaxmuTe kHonky START/PAUSE. Korga noracHeT
unaukatop, JTIOK 3ABNTOKMPOBAH &, MoxHo
OTKPbITb MtoK. BHOBb HaxmMuTe kHonky START/PAUSE
Anst BO30OHOBIEHMSA NporpaMMbl C MOMEHTa, B
KOTOpbIV OHa Oblna npepBaHa.

8. SABEPLUEHUME NMPOIrPAMMBbI. Noka3kbiBaeTcs
coobuieHnem Ha ancnnee «Endy. Mocne Toro, kak
noracHet cumeon JIFOK 3ABJTOKMPOBAH &, moxHo
OyneT oTKpbITb Ntok. OTKPOWTE MoK, BbIrpy3nTte benbe
N BbIKMOYMTE MaLLMHY.

! Ina oTMeHbI y3Ke 3anyLieHHOTo LUyKNa HaxKMUTe
Ha Heckonbko cekyHa kHonky (D). Liukn npepeeTtca u
MallVHa BbIKMOUYUTCS.
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[MporpamMmMbl U PYyHKUUN

() inbesiT

Tabnuua nporpamm

g Makc. 3arpy3ka

s Makc Makc. CrvpaneHeie cpeacTsa (xr) Mpogpon-

g OnucaHue NporpaMmmbl -reﬂmn. CIéODOCTb MNpensap- Ononack | Hoomane. | Eco XUTTb

é' (€} | (oo-/mmn) M;i:;::ﬂ Crvpka BaTesnb F:iasl Time Hukena
CTraHpapTHbie NPorpaMmbl

1 [ XJIOMOK: cTvpka C 3ama4ynBaHnem 90° 1000 [ ° ° 7 -

2 |XJIOMNOK: VHTEHCUBHAs CTMPKA 90° 1000 - (] (] 7 - =)

2 |XJIOMOK: nHTeHcusHas ctupka (1) 60° 1000 - (] [ 7 - ;g

2 |XJIOMOK: nHTeHcuBHas ctvpka (2) 40° 1000 - L] ° 7 - 3

3 XﬂO!jOK: CUNbHO3arpsa3HEHHoe 6enoe 1 NPOYHO OKPaLLEHHOE LBETHOE 60° 1000 . ° ° 7 35 g
Genbe. z

4 |XJIOMOK: GepexHas cTmpka (3) 40° 1000 - (] ° 7 3,5 8

5 |CUHTETUKA: MHTEHCUBHAN CTUPKA 60° 800 - ° ° 3 2 Z
CneumasnbHble NPorpamMmbl §

6 |LUEPCTb: onsa wepcTu, kaweMmpa 1 T.4. 40° 800 - L] ] 1,5 - g

7 (WENK: ons vanenvin ns Wwesika, BUCKO3bl U HKHETO 6erbs. 30° 0 - [ [ ] 1 - g‘

8 |MxuHeb! 40° 800 - ° ° 3 - 3

v o <

o e I o cerera v crcosroro e e [y [ o | - | e | e | 1s |- | g

10 |BepxHss ogexaa 30° 400 - ° - 2 - §
CnopTt nporpamMmbi é

11 |Cnopt 30° 600 - o ° 3 - g

12 |CnopTt uHTEeHCUB 30° 600 - [ ° 3 - %

13 |CnopTtuBHas oGyBb 30° 600 - o ° (r:pKZ'_)Z - g
JononHuTesnbHbIE NPOrpaMmbl 3

,"é’, MonockaHne - 1000 - - [ ] 7 - s
OTx1M - 1000 - - - 7 -

5 |Cnue 6e3 omxmma - 0 - - - 7 -

MpoAOIKUTENBHOCTL LKA, NOKa3aHHas Ha AUCMIee UK YKasaHHast B UHCTPYKLMSIX SIBIISIETCS PACCHETOM, CAeMNaHHLIM Ha OCHOBaHWUM CTaHAAPTHBIX YCNOBWiA. PakTudeckas
NPOLOMKNTENBHOCTL MOXKET BapbUPOBaTh B 3aBMCUMOCTY OT MHOTOUMCIIEHHBIX (haKTOPOB TakMX kak Temnepatypa v aBnexue Bofbl Ha nogaye, Temneparypa noMeLLeHusl, KoMYecTBo
MOIOLLIEr0 CPEACTBA, KOMMYECTBO W TUM 3arpyeHHoro Genbsi, GanaHcuposka Genbsi, BbiGpaHHbIe AONONMHNTENbHBLIE YHKLMN.

[Ans BCex MHCTUTYTOB TECTUPOBAHUSA:

1) Mporpammbl ynpaBneHus B cootBeTcTBUM ¢ AnpekTuBon EN 60456: 3apaiite nporpammy 2 ¢ Temnepatypoiu 60°C.
2) AinuHHasA nporpamma ans x/6 6enbA: 3afanTe nporpammy 2 ¢ Temnepartypoi 40°C.
3) KopoTkas nporpamma ans x/6 6enbsa: 3agante nporpammy 4 ¢ temnepatypow 40°C.

PYHKL UM CTUPKU

EcoTime

Bbibupasi aTy onumio, MexaHU4ecKoe OBVXKEHME,
Temneparypa 1 Boga OnTMMU3UPYIOTCA ANst YMEHbLUEHHOW
3arpysku He OYEHb MPS3HBIX XIONYaTOBYMaXHbIX 1
CUHTETUYECKMX n3genun (cm. “Tabnuya npoepamm’).

B pexume “EcoTime” MOXHO BbICTMpaTL M3Oenus B
COKpALLIEHHbIE CPOKM, 3KOHOMS BOAY W 3MEKTPOIHEPTIO.
PekomeHayeM ncnonb3oBaTh 403Y KMUOKOrO MOKLLErO
CpencTBa, COOTBETCTBYHOLLYYIO KOMUYECTBY 3arpy3Ku.

! dyHKUMA He MOXET BbITb BKIKOYEHA C NporpaMmamMm
1,2,6,7,8,9,10,11,12,13, L, ©, T

Energ Savér

PyHKUMSA Eng;gy Saver M03BONSIET SKOHOMUTh 3HEPrunto

3a CYET OTCYTCTBMSA HEOBXOAMMOCTM Noaorpesa BoAbl
ANsa CTUPKK Benbsa — HEOLLEHMMOTO NperMyLLEecTBa

Kak Ans oKpyxatoLlen cpefpl, Tak U Ans cyeTa 3a
aneKTpoaHepruto. [1encTBuTensHoO, yCuneHHoe gercTeme
1 onTMMarnbHoOe NoTpebreHne BoAbl rapaHTUPYOT
OTMNYHbIN pe3ynesTar 3a Ty e NPOAOIMKUTENBHOCTb
CTaHAAPTHOrO LMKNa.

[ns 6onee adhHEKTUBHON CTUPKN PEKOMEHOYETCH
MCMoMb30BaTh XWAKoe MotoLlee CpeacTBo.

! DyHKLMA He MOXET ObITb BKITIOYEHA C NporpaMMmamMm
1,6,7,9,11,12,13, 23, ©, .

% HononHuTtenbHoe NMNonockaHue

Mpw BbIGOPE 3TOW hYHKLMK NOBbILLIAETCA IDPEKTUBHOCTD
nonockaHus, obecnevmBas MakcMmarbHoe yaaneHue
CTMparnbHOro BeLlecTsa. Ata PyHKLMA ocobeHHo yaobHa
ONs Ntofew ¢ KoKewn, YyBCTBUTENbHON K CTUParbHbIM
BelLeCTBaM.

! dyHKUMA HE MOXET ObITb BKIOYEHA C MporpaMMamMm

9,Q, %

PyHKuuMA Jlerkasa rnaxka

Mpwn BbIGOPE 3TON PYHKLUUN LUKIBI CTUPKA U OTXKMMA
N3MeHSTCA Takmum o0b6pa3om, YToBbl COKPaTUTL
CMVHaeMocTb benbsi. o 3aBepLUeHMmM LyKa MallnHa
Npon3BOAUT MefeHHOe BpalleHne bapabaHa.
MuankaTopsbl onumm JIETKAA MAXKA n START/PAUSE
Ha4yHYT MuraTb (NepBasi 3eneHas, BTopas opaHxeBas).
[ns 3aBepLueHns umkna Haxmute kHonky START/
PAUSE unu kHonky JIETKAA MTAXKA. Mpwn BeiGope
nporpammebl LWWenk/3aHaBeckn 7,10 malumHa 3aBepLuaeT
unkn 6e3 cnvea Boabl, U nHamkaTop dyHkuum JIETKAA
MAXKA 6ynet muratb. [Ina cnusa Bodbl U BbIFPY3K/
Benbs HeobxogMMo HaxaTtb kHonky START/PAUSE vnu
kHonky JTIEMKAA MTAXKKA.

! DyHKLMA He MOXeT BbITb BKITHOYEHA C NporpaMMamm
6,9,11,12,13,@, %~
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CTupanbHble BelwecTBa

U TUNbl Oenbs

Pacnpenenutenb MOKOLWUX CPeaCcTB

XopoLuni pe3ynstaT CTUPKU 3aBUCUT Takke OT
npaBubHON JO3NPOBKM CTUParbHOro BeLeCcTBa:
N30bITOK CTMParbHOro BELLECTBA HE rapaHTMpyeT
b6onee ahheKTMBHYO CTUPKY, HANPOTUB, CNOCOOCTBYET
06pa3oBaHn0 HaNeToOB BHYTPY CTUPArbHON MaLUnHbI U
3arpsA3HEHNIO OKpYXKakoLLen cpeabl.

! He ncnonbayiite moolLme cpeactea Ans pyHHomn
CTUPKM, TaK Kak OHM 06pa3yoT CrMLLKOM MHOTFO MeHbI.
BbiHbTE pacnpegenutens
U NOMECTUTE B HEro
MotoLLiee CPeaCTBO UMK
[o6aBky B criefiytoLiem
nopsiake.

oTaeneHue 1: motouiee cpeacTBO AN
npepBapuTeNibHON CTUPKU (MOPOLLIOK)
otaeneHue 2: Motollee cpeacTBO AN CTUPKU
(nopoluok unu xuakoe)

MotoLLee cpeacTBo AN CTUPKY 3anvMBaeTcs
HernocpeACcTBEHHO Nepes 3anyckoM MaLlvHbl.
otaeneHue 3: [lobaBku (ononackuBaTenb U T.4.)
He HanuBanTe ononackmBaTtenb Bbllle PeLleTKN
oTAeneHus.

MoaroToBka 6enbsA

» Pasgenute Genbe no criegyowmm npusHakam:
- TUN TKaHu / 0603HaYeHMS Ha ITUKETKE.
- UBET: oTAenuTe LBeTHoe Genbe oT 6enoro.

* BbIHbTE 13 KapMaHOB BCe NMpeaMeThl 1 NpoBepbTe
MyroBuLib.

* He npeBblwanTte MmakcumarnbHyto 3arpy3ky 6apabaHa,
yKa3aHHy0 Ansi Cyxoro 6enbs:
MpoYHble TKaHW: MaKC. 7 Kr
CUHTETNYECKME TKaHU: MaKC. 3 Kr
[enuvkaTHble TKaHW: MaKc. 2 Kr
LWepcTtb: makc. 1,5 kr
LWenk: makc. 1 kr

Ckonbko BecuT 6enbe?

1 npocTbiHa 400-500 rp.
1 HaBonouka 150-200 rp.
1 ckatepTb 400-500 rp.

1 xanat 900-1200 rp.

1 nonoteHue 150-250 rp.

CneuuanbHble NporpaMmmbl

LLepcTb: B pexxrme nporpaMMbl 6 CTrpansHOM MallyHbI
MOXHO BbICTUPATb Jto0ble LUEPCTSAHbIE U3OENUs, B TOM YKCTe

WN30envs C 3TUKETKOI “TONbKO pyyHast cTvpka” . Ons

OOCTVDKEHUSI NyHLLIMX pe3yrsTaToB UCTIONb3YNTE CreumansHoe
MOIOLLIEE CPEACTBO 1 He NpeBbiLLanTe 1,5 Kr 3arpy3ku CTUPKK.
Wenk: ncnone3dynTe cneumanbHyto nporpammy 7

ONA CTUPKM BCEX LUENKOBbLIX Bellen. PekomeHayeTcs
Mcnonb3oBaTh cneuuansHoe CTUupansHoe BeLLeCTBO AN
[enuKaTHbIX TKaHEeN.

3aHaBeCcKWU: peKOMEHYeTCHA CBEPHYTh UX MONOXUTb

B HABOIOYKY WUIN B CETYATLIN MeLloYek. Vcnonsbaynte
nporpammy 7.

ID>KUHCbI: BbIBEPHUTE HaM3HaHKY U3aenusi nepesq
CTUPKOWM 1 NCNONb3YNTE XNaKoe MoKLLEee CPeACTBO.
Mcnonb3ynte nporpammy 8.

3kcnpecc 15’ (nporpamma 9): npegHa3HaveHa Ans
ObIiCTpoO CTUPKKN cnabo3arpa3HEHHOrO B6ernbsa LMK
anuTcsa Bcero 15 MUHYT, 4TO NO3BOSISIET COKOHOMUTL
BpeMs 1 anekTpoaHepruto. o aton nporpamme (9,
30°C) MOXHO cTupaTb BMecTe 6enbe 13 pasHbix
TKaHewn (3a UCKIIoYEeHNeM LLEpPCTU 1 LenkKa) ¢
MakcumarnbHon 3arpyskomn 1,5 Kkr.

BepxHsas ogexpaa (nporpamma 10) paspaboTaHa
ONst CTUPKM BOAOOTTANKMBaKOLWNX TKAHEN U
BETPOBOK (Hanp., goretex, NonMacTep, HEWNMNOH); Ans
OOCTWXKEHUNA NyYLInX pesynsTaToB UCMONb3ynTe
XUOKME MOMLLME CPeaACcTBa B COOTBETCTBYHOLLEN
[03UpoBKe Ansi nonysarpy3kun; obpabortante
npeaBapuTEnbHO MaHXeTbl, BOPOTHUKA N yHaCTKU C
NATHAMU; HE UCMONb3YNTE CMArYUTENb NN MOKOLLINE
cpeacTBa co cMsardntTenem. 9Ta nporpaMmma He
npegHasHavyeHa ansa CTUPKU NyXOBUKOB.

Cnoprt (nporpamma 11): paspaboTtaHa 4N CTUPKM
OYeHb rPA3HbBIX TKAHEN CNOPTUBHOW OAEXabI
(cnopTUBHbIE KOCTIOMbI, HOCKM U Op.); ANst OOCTUXEHNUS
NyyLWnX pesynsratoB pekoMeHayeM He NpeBbIllaTh
MakcumarbHbIN NPpeaen 3arpysku, ykasaHHbI B
“Tabnuue npoepamm’”.

Cnopt nHTeHcuB (nporpamma 12): paspabortaHa ans
CTUPKN HE OYEHb IPA3HBIX TKAHEN CMIOPTUBHOM OAeXAb!
(cnopTuBHbIE KOCTIOMbI, HOCKM U Op.); ANst OOCTUXEHNUS
NyyLWnX pesynsratoB pekoMeHayeM He NpeBbIllaTh
MakcumarbHbIN NPeaen 3arpysku, ykasaHHbI B
“Tabnuue npoepamm”. PexomeHaQyeM 1Cnonb3oBaTh
XUAKUEe MOKoLLME CPeACcTBa B COOTBETCTBYHOLLEM
KonumuyecTBe Ans nonysarpysku.

CnopTtuBHas obyBb (nporpamma 13): paspaboTtaHa ans
CTUPKKN CMOPTMBHOM 00YBU; ANst AOCTVXEHNUS NTyYLLNX
pe3ynsraTtoB HEe pekoMeHayem cTupaTtb 6onee 2 nap
obyBK 3a oavH pas.

Cuctema 6anaHcmpoBKu benbs

Mepen kaxabliM OTXXMMOM BO M30exaHne Ype3MepHbIX
BMOpauuii n Ans paBHOMEPHOro pacnpeneneHus
benbsa B 6apabaHe mallnHa Npon3BoanUT BpaLLEHUS CO
CKOPOCTbIO, Crerka npeBbILIatoLLell CKOPOCTb CTUPKM.
Ecnun nocne Heckonbknx nonbITok 6enbe He Bynet
npaBunbHO cbanaHCMpoBaHO, MallMHa Npon3seaeT
OTXXMM Ha MEHbLLUEN CKOPOCTM N0 CPaBHEHMIO C
npefycMOTPEHHOMN.
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MpenoCTOPOXHOCTU U

pekomMeHaaunm

() inbesiT

! CTupanbHas mMallvHa CnpoeKkTMpoBaHa U U3roToBrneHa
B COOTBETCTBMM C MEXAYHAPOAHLIMM HOpMaTUBaMu nNo
6esonacHocTu. Heobxoanmo BHMMAaTENbHO Npo4ynTaTh
HacTosiLMe NpeaynpexneHusi, CocTaBneHHble B Lensx
Ballen 6e3onacHOCTN.

O6wme TpeboBaHMA K 6e3onacHOCTU

+ [ocne ncnonb3oBaHUs MalWHbl o6si3aTeNnbHO
OTKIMYanTe ee OT CeTU MEePEMEeHHOro Toka wu
3aKpbiBalTe BOAONPOBOAHBIN KpaH.

» [aHHOe usgenue npefHa3HauYeHOo UCKITHYUTENBHO AN
[OMaLLHEro 1cnorb30BaHus.

* He paspeLuarite nonb3oBaTbCs MaLLMHOW MLaM (BKtoYas
[eTel) ¢ orpaHNYeHHbIMU PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMMU,
YMCTBEHHbBIMW CNOCOBHOCTSIMU U He obnajawLmx
[OCTaTOYHBIMU 3HAHWSIMU U OMbITOM, €CIN TONbKO OHU
He nonb3ylTcs MallMHOM nop HabnogeHrem u nocne
WHCTPYKTaXka CO CTOPOHbI NiL, OTBETCTBEHHbIX 33 WX
6esonacHocTb. He paspeluainTte AeTsam urpatb C MaLLMHOMN.

* He npukacanTecb K U3OENUI0 BNaXHbIMU pyKamu,
60CHKOM MNKX BO BRNaXkHOW ofexae.

* He TaHuTe 3a ceTeBow kabenb Ans 0TCOEQNHEHUS U3AENUS
U3 3NEKTPO PO3ETKU, BO3BMUTECH 3a BUITKY PYKOW.

* He oTkpbIBaiTe pacnpegenutens NopoLLKa B npoLecce
CTUPKMN.

* N3berante KOHTAKTOB CO CNMMBaeMOW BOAOW, Tak Kak
OHa MOXET ObITb O4EHb rOpsiYen.

» KaTeropuuecku 3anpeLLaeTcsi OTKpbIBaTb JIIOK CUIIOW:
3TO MOXEeT MPUBECTU K NOBPEXAEHU 3aliUTHOro
MexaHu3ma, NpefoxXpaHstoLero ot clyyanHoro
OTKPbITUS MaLLMWHBI.

* B cnyyae HeucnpaBHOCTUM KaTeropuyeckm 3anpeLiaercs
OTKpbIBaTb BHYTPEHHNE MEXaHU3Mbl U3LENNS C LEeMNbio
UX CaMOCTOSITENIbHOIO PEMOHTA.

* i3beranite KOHTaAKTOB geTen ¢ paboTatowen
CTUpanbHOW MaLUNHOMN.

* B npouecce CTMpKM MK CTUPanbHOW MaLlHbl MOXET
HarpeTtbcs.

e Mpy HeobxoQMMOCTU NepeMecTUTb CTUparnbHYIO
MaLlUWHYy crieqyeT BbINOMHATL 3Ty onepaluio BABOEM
UK BTPOEM C NpeaenbHOM OCTOPOXHOCTbI0. Hukoraa
He nepeMeLlLanTe MallUHy B OAMHOYKY, TaK Kak MaluvHa
OYeHb TsKenas.

* [Mepen 3arpy3kon B CTUpalbHY MawuHy 6enbs
npoBepbTe, 4TOOLI 6apabaH Gbin nNycT.

 CTupanbHas mMalWwuHa He npefHa3HavyeHa Ang
UCMOIb30BaHUSA NN @MW (BKITKOYast AETE) C MOHWXKEHHBIMU
hUn3NYEeCKUMMN, YYBCTBEHHBIMU UMU YMCTBEHHbLIMU
CMNOCOBHOCTAMM MM NPU OTCYTCTBUN Y HUX XXU3HEHHOTO
OrbITa UMK 3HaHWM, €CINN OHWN HE HAXOASATCS NMOJ KOHTPOMNEM
UMM He MPOUHCTPYKTUPOBaHbI 06 MCNONb30BaHUK
npubopa NuLoM, OTBETCTBEHHBLIM 3a UX 6E30NacHOCTb.
[deTn [OonXHbl HaxoQUTbCSA NOA KOHTporeMm Ans
HeJomnyLLEeHWs Urpbl CO CTUParbHON MaLLNHOMN.

YTunusauusa

* YHUUTOXEHME YyNaKkoBOYHbIX MaTepuanos: cobnogante
MECTHble HOpMaTWUBbLI C LEeNbi MOBTOPHOTO
MCNoNb30BaHUSA yNaKOBOYHbLIX MaTepuaros.

« CornacHo EBponenckon Oupektuse 2002/96/
CE kacaTenbHO yTunu3auum 3NEeKTPOHHbIX U
3NEKTPUYECKMX INEKTPONPMOOPOB anekTponprbopsbl

He OOJ1XKHbI Bbl6paCbIBaTbCﬂ BMecTe C 0OblYHbIM
ropoACKMM MyCOpPOM. BbiBegeHHbIe 13 cTpos Npnbopbl
OOJIKHbI COGMpaTbCH oTaenbHO OnNda onTuMunsaunm
nx ytunmdauunum n pekynepaunmm coctaesnidaroWLnX nUX
mMaTepwuarnos, a Takke Ans 6e3onacHOCTY OKpy»KatoLLen
cpenbl n 300p0OBbA. CumBon 3a4YepkKHyTaa MycopHad
KOp3UWHKa, UMetLwmincs Ha Bcex npubopax, CnyxuT
HanoMuHaHnem 06 MX OTAENbHOW yTUnuaauuu.

3a 6onee nogpobHOM MHMOPMaLMENn O NpaBubHON
yTunmsauumm ObITOBbIX 3ﬂ€KTpOI'IpVI60p0B nornib3oBatenu
MOryT 06paTuUTbCA B cCneumanbHyo rocyaapCTBEHHYIO
opraHmn3auuo Unn B MarasuH.

OTKpbiBaHWe JloKa BPYUHYIO

Ecnv no npuymnHe OTKIIOYEHUS 3NEKTPOIHEPTuu
HEBO3MOXXHO OTKPbITb THOK MaLLMHBbI, YTOBbI BLIFPY3UTb
yucToe Genbe, AENCTBYNTE criedytoLmMm o6pasom:

1. BblHbTE LUTENCENbHYIO
BUMKY MallUHbl U3 CETEBOW
pO3eTKM.

2. npoBepbTe, 4YTOOLI
ypOBeHb BOAbI B MalluHe
Obln HUXe OoTBepcCTUSA
noka. B npoTuBHOM cnyyae
cnenTe U3nuLlek Boabl Yepes
CnuBHyt0 Tpyby B Beapo, Kak
nokasaHo Ha cxeme.

3. CHUMNUTe nepefHKO0
naHenb CTUpanbHOMN
MaLUMHbI (CM. CXEMY HUXE).

4. noTdHUTE HapyXy 43bl40K, nokasaHHbIN Ha
cxeme, BNMAOTb A0 0CcBOBOXAEHMA NNacTUKOBOTO
6ﬂOKI/IpOBO‘-IHOFO BUHTA. 3aTeM MNOTAHUTE €ro BHU3 U
OAHOBPEMEHHO OTKpOVITe NIoKa.

5. yCTaHOBUTE Ha MeCTO nepeaHio naHesnb, NpoBepuB
nepen ee npukpenneHnemMm K MalluHe, 4YTOObI KPHOKN
BOLLJIM B COOTBETCTBYHOLME NEeTrn.
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TexHn4YecKoe obcnyxuBaHue

n yxon

OTknrouyeHne BoAbI U AreKTpun4veckoro
TOKa

* [epekpbiBaniTe BOOOMNPOBOAHbLIN KpaH Nocne Kaxagoun
CcTUpKK. Taknm obpasom cokpalLaeTcst U3HOC
BOJOMNPOBOAHOM CUCTEMbI MaLLUMHbI U COKpaLLaeTcs
PUCK yTEYEK.

* BbiHbTE LITenceribHyt0 BUJTIKY U3 3JTEKTPO PO3ETKAU
B npouecce YNCTKN N TEXHUYECKOIro O6CJ'Iy)KI/IBaHVI$|
CTVIpaﬂbHOIZ MaLlUWHbI.

Yxop 3a cTupanbHOW MallMHOMN

[Ns YNCTKM Hapy>XHbIX U PE3MHOBBIX YacTeln CTUpanbHON
MaLUVHbl UCMONb3YNTe TPSAMNKY, CMOYEHHYHO TEMNMon
BOAOWN C MbIITOM. He ncnonb3ynte pactsopuTteny unm
abpasvBHble YMCTSLLME CpeacTBa.

Yxop 3a pacnpegenutenem MOOLNX
cpeacTs

BbiHbTE pacnpeaenuTtens,
Ha)kaB Ha Hero ¢ AByX
CTOPOH U MOTSIHYB HAPYXy
(cMm. cxemy)».

Mpomovite
pacnpegenutens Tenmomn
BOAOMW. OTa onepaums
[OMKHa BbIMOMHATLCS
perynsipHo.

Yxop 3a nokom u 6apabaHom

+ [Nocne ncnonb3oBaHWs CTMPanbHOWM MallMHbI Bcerga
crnefyert OCTaBMATb IHOK NMONYOTKPbITEIM BO U3bexaHune
obpasoBaHns HENpPUATHBIX 3anaxoB B GapabaHe.

Yxop 3a Hacocom

CTuparnbHasa MallunHa OCHalleHa CamMoUUCTALLMMCS
HaCOCOM, He HYXXZaOLMUMCS B TEXHUYECKOM
obcnyxusaHun. Tem He MeHee Menkue nNpeaMeTbl
(MOHeTbI, NYroBuLbl) MOTYT yracTb 3a KOXYX,
NpefoXPaHSIoLLMIA HACOC, PACMONOXEHHbI B €70 HIDKHEN
yacTu.

! MpoeepsTe, 4TOGbI LYK CTUPKM 3aBEPLLNUIICS, U BbIHETE
LUTENCEnbHYIO BUIKY U3 CETEBOMN PO3ETKM.

[ns gocTyna K KoXyxy:

1. CHUMUWTE NepeHiolo
naHernb CTMpanbHO
MaLUVHbl MPY MOMOLLM
oTBEpPTKM (CM. cxemy);

2. OTBUHTUTE KPbILLKY,
NoBepHyB ee NpoTuB
4acoBoOW CTpenku (cm.
cxemy): HebornbLuas
yTeyka BoAbl SABNSETCS
HOpManbHbIM SIBNIEHNEM;

3. TwareneHo NPO4YNCTUTE BHYTPU KOXYXa;

4. 3aBNHTUTE KPbILLKY Ha MECTO;

5. yCTaHOBWUTE Ha MECTO NnepeHK naHernb, NpoBepuB
nepen ee npukpenneHmem K mallumHe, 4TOObI KPHOKN
BOLLJIN B COOTBETCTBYHOLLME NETIN.

MpoBepka BoA4oONpOBOAHOrO LWNaHra

MpoBepsaAiiTe WNaHr NogaYn Bofbl He pexe OAHOTo pasa
B rog. Mpy oGHapYXeHUM TPELLWH UK Pa3pbIBOB LUMaHra
3aMeHuTe ero: B MPoLecce CTUPKY CUNbHOE BOAbI B
BOAOMNPOBOAE AABMNEHNE MOXKET MPUBECTM K BHE3ANHOMY
OTCOEAMHEHMIO LUNaHra.

! Hukorga He nonbayiitecsk 6/y LWwinaHramu.
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HencnpaBHOCTU U MeTOAbI

() inbesiT

X YCTPaAHEHUA

Ecnu Bawwa ctupanbHasi MalimHa He paboTaert. [Npexae yem obpaTtnthea B LieHTp CepBurcHOro obcnyxunsaHms
(cm. CepsucHoe obcrnyxusaHue), NPOBepPLTE, MOXHO NN YCTPaHUTb HEUCTNPaBHOCTb, Creays pekoMeHaaumsaMm,

NnpvBeOeHHbIM B Criedyolem nepeyHe.

HeucnpaBHocTHU:

CTVIpaﬂbHaﬂ MalluHa He BKI4YaeTcs.

Linkn cTpkm He 3anyckaeTtcs.

CTupanbHas MallMHa He 3anuBaeT
Boay (Ha aucnnee BbiBOoguTCA
Muratowiee coobweHue “H207).

MawwuHa HenpepbIBHO 3ariuBaeT
n cnuBaet BoAy.

CTupanbHasi MalMHa He crinBaeT
BOAY M He OTXUMaeT Genbe.

CTupanbHas MaliMHa CUMbHO
BMGpUpyeT B Npouecce oTK1UMa.

YTeukn BoAbl U3 CTUpPaNibHOMN
MaLUUHbI.

WHgukaTopbl AONONHUTENbHbIX

coyHkumi 1 niaukarop «START/PAUSE»
MUraloT, Ha Aucnsiee NoKa3bIBaeTCsl Kop,

aHomanuu (Hanpumep: F-01, F-..).

B npouecce cTMpku o6pasyeTcs
CNULLKOM 06MMbHas neHa.

Bo3moxHble npuuunHbl / MeToabl ycTpaHeHUA:

« LlTencenbHasa BUIKa He COeMHEHa C 3NEKTPO PO3ETKOMN UMK OTXOOUT U He
obecrneyrBaeT KOHTaKTa.
* B gomMe OTKMOYEHO 3MNEKTPUYECTBO.

* JioK MaLLIVHBI 3aKpbIT HEMMOTHO.

* He 6bina Haxata kHorka ON/OFF.

* He 6bina Haxata kHonka START/PAUSE.

¢ [lepeKkpbIT BOOOMPOBOAHbIN KpaH.

 bbina 3anporpaMMupoBaHa 3afepka 3anycka uukna (3agepxka sanycka,
(cm. “Tlopssdok 8bINOMHEeHUS YuKa cCmupKu®).

* BogonpoBoAHbIv LWNAHTr He NOACOEAMHEH K KpaHy.
e LWnaHr cornyT.

* [MepeKpbIT BOOONPOBOAHBIN KpaH.

* B npome HeT BoAbl.

* HepocTtatoyHoe BOOONPOBOAHOE AABMEHME.

* He 6bina HaxaTa kHonka START/PAUSE.

» CrnvBHOW LLUMaHr He HaxoauTcs Ha BbicoTe 65 — 100 cM. oT nona (cm.
«YcmaHosKa»).

» KoHeL criMBHOrO LnaHra norpyeH B Body (CM. « YcrmaHoskay).

* HacTeHHoe cnnBHOEe OTBEPCTUE HE OCHALLIEHO BaHTY30M 118 Bblnycka
BO3gyxa.

Ecnu nocne BbilenepevmcneHHbIX NPOBEPOK HEUCNPABHOCTL He ByaeT

yCTpaHeHa, cnefyert nepekpbiTb BOAONPOBOAHbLIN KpaH, BbIKIHOYUTD

CTMpanbHy MalMHy n obpatuTbca B LieHTp CepBucHoro Ob6cnyxmBaHus.

Ecnv Bawa kBapTvpa HaxoauTcs Ha NOCMNEeAHUX aTaxax 30aHus, MoryT

HabntogaTbecsa 9BNeHus cMdoHa, MO3TOMY CTUpanbHas MalluvMHa NpovM3BoanuT

HenpepbIBHbIN 3anvB U CYB BoAbl. [Ins ycTpaHeHns aTon aHoManuu B

npoAaxe MMEeKTCH crneumanbHble KnanaHbl NPOTUB SBNEeHUsS CMdOoHa.

* BbibpaHHasa nporpamma He npegycMaTpuBaeT CrMB BOAbI: Afst HEKOTOPbIX
nporpaMm Heo6xoanMo BKIOYUTL CMMB BPYYHYIHO.

* BkntoueHa doyHkums NEMKAA IMMAXKA: ansa 3aBepLueHusi nporpaMmmbl
HaxkmuTe kHonky START/PAUSE (cm. «lpoepammbl u chyHKUUUY).

« CrMBHOW LINaHr COrHyT (CM. « YcrmaHoekay).

» 3acopeH cnmBHoM Tpybonposos.

* B MOMEHT ycTaHOBKM CTMpanbHOM MallnHbl 6apabaH 6bin pasbnokMpoBaH
HenpaBUIbHO (CM. « YcmaHo8Ka»).

» CTupanbHas maluvHa yCTaHOBIEHa HEPOBHO (CM. « YcrmaHoekay).

* MawwmHa 3axaTta Mexay CTeHbl U Mebenbio (cM. «YecmaHoekay).

* [1noxo NpuKpyyYeH BOAOMPOBOLHbIV LUNAHT (CM. « YcmaHosKa»).

» 3acopeH pacnpegenvTenb MOKLLEro cpeacTsa (NopsaoK ero YNCTKU CM. 8
napazgpacpe « TexHu4yeckoe obcryusaHue U yxoo»).

* CnuBHOW LUNAHT NA0OX0 3akpenneH (cM. «YcmaHogkay).

* BbIKNoUMTE MaLLUVHY U BbIHETE LUTENCENbHYIO BUMKY U3 CETEBOW PO3ETKM,
nofoXamte 1 MUHYTY ¥ BHOBb BKIOYMTE MaLLVHY.
Ecnu HeucnpaBHOCTb He ycTpaHsieTcs, obpaTtuteck B CepBucHyto Crnyxoy.

* MotoLee cpeacTBO HENPUIOAHO Arst CTUPKU B CTUParnbHON MalumHe (Ha
ynaKkoBKe JOMKHO ObiTb YKa3aHO «Ans CTUPKW B CTUPanbHOW MalUuvHey,
«ANst py4HOW U MaLUWMHHOWM CTUPKM» U NOAOBHOE).

* B pacnpegenutenb 6biro NOMELLEHO Ype3MePHOe KONMYECTBO MOKLLETO
cpeacTea.

35



CepBUCHoe
obcnyxuBaHue

Mbl 3a60TUMCS O CBOMX MOKynaTessax u ctapaemMcs caenaTb CepBUCHOEe oGcnyxXusaHue Hanbonee
Ka4yecTBeHHbIM. Mbl MOCTOSIHHO COBEPLUEHCTBYEM Haluu npoaykThbl, 4TOObI caenaTtb Bawe oGuweHue ¢
TEXHUKOW NPOCTbIM U NPUSTHBLIM.

Yxon 3a TeXHUKomn

MpoonnTte cpok akcnayaTaumm n CHU3bTE BEPOSITHOCTb MOJIOMKN TEXHUKN.

Bocnonb3ayiitecb npodeccmnoHanbHbIMM CpeacTBamMm A yxona 3a TexHukomn oT Indesit Professional ana Hanbonee
npoctoro, addEeKTUBHOIO 1 NErkoro yxona 3a Baluein ObITOBOM TEXHUKOMN.

MpoaykTel Indesit Professional nponseoaaTtcs B UTanum ¢ cobniogeHnemM BbICOKMX €BPONENCKNX CTaHAapTOB

B 06/1aCTK Ka4ecTBa, 3KONOrnMnm 1 6e30nacHOCTN UCMNOJIb30BaHUSA U CO3A4aHbl C Y4ETOM MHOMOJIETHErO OMbITa
NPON3BOANTENS TEXHUKW. Y3HaTe noapobHee Ha canTe www.indesit.com B pasgene «CepBuc» 1 cripallvBanTe B
marasuHax Bawero ropogaa.

ABTOpN30BaHHbIE CEPBUCHbIE LLEHTPbI

Y7100kl ObITL ONIMXKE K HALLIMM NOTPEeOUTENSM, Mbl CO30aNN LUMPOKYK CEPBUCHYIO CETb, 0COOEHHOCTLIO KOTOPOM
ABJIA€TCH BbICOKAd NMoaroToBka, FIpOCDECCI/IOHaJ'II/ISM N 4HeCTHOCTb CEPBUNCHbLIX MaCTEpPOB. Ha CGFOD,HHLIJHI/II7I AEeHb OHa
HacunTbiBaeT okono 350 cepBUCHbIX LEHTPOB Ha TeppuTopumn Poccum n CHI.

Mx KOHTakTbl Bbl MOXeTe HanTu B CEPBMCHOM cepTudukarte n Ha cante www.indesit.com B pasgene «Cepsuc».

Ecnu Bam Hapgo oO6paTUTbCS B CEPBUCHDbINA LLEHTP:
BHumaHue! Mpu peMoHTe TpeodyiTe UCNOoJIb30BaHNSA OPUIrMHAaJIbHBIX 3anacHbIX YacTeil.
Mepep Tem Kak oOpaTUTbCc B ABTOPU30BaHHbIN CepBUCHbDIA LIEHTpP:

+  YbeouTecb, HYTO Bbl HE MOXETE YCTPaHUTb HEMCMPABHOCTb CAMOCTOATESNIbHO (CM. €. 11).
+ 3anyctuTe nporpaMmmy NOBTOPHO A7 MPOBEPKN UCNPABHOCTU MALUUHBI.
+ B npotuBHoM cnyyae obpaTtutech B ABTOPM30BaHHbI CepBUCHbLI LEHTP Mo TenedoHy, ykazaHHOMY B
rapaHTUMHOM OOKYMEHTE.
! He nonb3yntechb ycnyramm nuL, He ynoJHOMOY€EHHbIX [pon3soauTenem.
Mpn pemoHTe TpebyinTe UCMNOJIb30BaHUS OPUTMHASIbHBIX 3aMaCHbIX YacTen.

Mpu o6paweHun B ABTOpU30BaHHbIN CepBUCHbLIN LLeHTP cooldLwuTe:

* TWM HEMCMNPABHOCTY;

* HOMEP rapaHTUMHOIrO AOKYMEHTA (CEPBUCHON KHUXKW, CEPBMCHOrO ceptudukara v T.m.);

+ MoAenb MawwuHbl (Mog.) n cepuiiHblii Homep (S/N), ykazaHHble B UHOPMALMOHHOM Tabnnyke, pacrnosioXXeHHOMN
Ha 3aJHen NaHenu CTUpanbHOW MaLUVHBbI.

[pyryto nonesHyo nHopmaumio n HoBoCcTU Bbl MoxeTe HanTu Ha canTe www.indesit.com B pasgene «CepBuc».

MpoussoauTenb: Indesit Company
Buane A. Mepnonu 47, 60044, ®abpuaHo (AH), UTanus

UmnopTep: 00O “Unpesunt PYC”
C Bonpocamu (B Poccum) 0o 01.01.2011: Poccus, 129223, Mocksa, Npocnekt Mupa, BBL, naB. 46
obpawatbcs no agpecy: ¢ 01.01.2011: Poccus, 127018, Mocksa, yn. AsuHues, gom 12, kopn. 1
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IHCTpYKLUiIA 3 ekcnnyaTauil

MPAJIbHA MALUNHA
3micT n
BcTraHoBneHHs, 38-39
PosnakyBaHHS i BUpiBHIOBAHHSA
N MigkntoYeHHs1 Boan 1 enekTpoeHepril
YkpaiHcbka MepLuni LMKN NpaHHs
TexHivHi gani

Onuc npanbHOi MawwuHu, 40-41
MaHenb kepyBaHHA
Oucnnen

AK 3aiNcHIOBATY LIMKI NpaHHA, 42

Mporpamun 1 onuii, 43
Tabnuusa nporpam
Onuii npaHHs

MpanbHi 3acobu Ta 6inn3Ha, 44
IWE 71082 S Kaceta 3 npaneHum 3acobom

MiarotoBka GiNN3HK

CneuianbHi nporpamu

Cuctema 6anaHcyBaHHS 3aBaHTaXEHHS

3axoam 6e3neku Ta nopagm, 45
3aranbHa 6esneka

Y1unizauia

Py4He BigkpuBaHHSA MoKy

Dornsag ta ounweHHs , 46
BigkntodyeHHs BOOW M eNeKTPUYHOTO XXMUBMEHHS
MwuTTa NpanbHOI MaLLnHK

YUuncTka KaceTu 4nsi npanbHuX 3acobis
Hornsa 3a nokom Ta 6apabaHom

YuLleHHa Hacocy

KoHTponb Tpybu nogayi Boan

HecnpaBHOCTi Ta 3acob6u ix yCyHeHHs, 47

Jdonomora, 48

(1) InbesIT

37



BcTaHOBIEHHSA

! HeoGxigHo 36epirati gaHy 6poLuypy, o6 mati Haroady
3BEPHYTUCS [0 HET Yy Oyab-sKMI MOMEHT. Y pa3 npoaaxy,
nepegadi iHWin ocobi abo nepeizny nepekoHamTecs, LWo
IHCTPYKLis nepebyBae pa3oM i3 NpanbHOK MaLUUHOHO i
HOBWIA BMACHUK MOXE 03HANOMMUTKCA 3 Ti TpMHUMNaMm
po6oTK 11 BignoBiAHMMN 3anobiXXHUI 3axoaamu.

! YBakHO BMBYITb IHCTPYKLIIO: B Hill MICTUTLCS BaxknuBa
iHbopMaLis NPo BCTAHOBMEHHS, BUKOPUCTaHHA Ta

Gesneky.

Po3nakyBaHHA Ta BUPIBHIOBaHHS

Po3nakyBaHHA

1. Po3nakyBaHHS NpanbHOI MaLLnHK

2. BoockoHanbTecs, WO MalluHa He 3a3Hana
YLWKOMKEHb Mif Yac TpaHCMOPTYBaHHSA. AKLLO BOHA Mae
MOLUKOMXXEHHS, HE BUKOHYITE HiSIKMX MigKMoYeHb Ta
HeranHo 3BepHITbCS A0 NocTavarnbHuKa.

I

3. Bupanitb 4 rBuHTHM

Ons 3axucTy nig vac
TPaHCMNOPTYBaHHS

Ta rymosy Luanby 3
BiAMOBIAHOI NPOKNagKoH,
LLIO 3HaxXoQATbCs Yy 3aHin
YacTuHi (OuB. MasltoHOK).

4. 3akpuinte OTBOPU NNACTUKOBUMMW 3armyLLKamu 3

KOMMJIEKTY NOCTa4YaHHA.

5. 36epexiTb yci Aetani: SiKWo npanbHa MaliuHa Mae
nepeBo3nNTUCS, X MOTPIOHO BCTAHOBUTK 3HOBY.

! 3abGopoHsaiiTe 4iTam rpatucs 3 ynakoBKamu.

BupiBHOBaHHA

1. BCTaHoBITb NpanbHy MaLlnHy Ha PiBHI Ta TBepain
nianosi, He NPUTYNsOYK Ti 4O CTiH, MebniB, TOLLO.

/

\

2. AKwo nianora He €
ifeanbHO ropU30HTarbHOM,
KOMMNEHCYNTE HEPIBHOCTI

3a JONOMOrot0 nepeaHix
HIDKOK (Oue. MasitoHOK)

— PO3KpyYyodU Yu
3aKpyyyroyu ix; KyT
Haxuny BigHOCHO pobo4oi
NOBEPXHi HE MOBUHEH
nepesuLLyBaTtun 2°.

HanexHe BupiBHIOBaHHA Hagae cTabinbHICTb MaLUWHI
Ta 3anobirae Bibpauii, LLyMy Ta nepecyBaHHIO Mig Yac
po6oTu. [Npn BCTAHOBMNEHHI MaLUUHW HA KUNIMMOBOMY
NOoKpUTTI abo KNMNMMI BigperyrnonTe HiXXK1 TakKUM YMHOM,
o6 3anMwmnTK Nig npanbHOK MaLUMHOK LOCTaTHIN
NpoCTip ANA BEeHTUNSAUIT.

MigknoyeHHA BOAU U eNEKTPoeHepril
Mip’egHaHHsa TPyOu nopgavi Boau

1. MigknounTtr
XnBnsumm Tpybonposia,
NPUKPYTUBLLX NOro 4,0
KpaHy xonogHoil Boau 3a
AOMOMOroto LUTYLEepy 3
rasoBoto pi3bboto 3/4 (dus.
MarstoHOK).

Mepen NigkoYeHHsaM
CNyCTiTb BOAY, JOKM BOHA
He cTaHe nNpo3opoto.

[}
I

2. Nipkntovite TpyOy
nogadi Boam Ao npansbHol
MaLLVHW, NPUKPYTUBLLN
il 0o po3’emy ons Boaum,
AKUN 3HaXOOUTbLCS Yropi
npaBopy4 Ha 3a4HbOMY
6oui MawmnHu (dus.
MartoHOK).

3. 3BepHiTb yBary, Wwob Tpyba He Mana 3rvHiB Ta YTUCKIB.

! Tuck Boay B KpaHi Mae BignosigaTy 3HaYeHHAM y
Tabnuui TexHiYHnX gaHnx (dus. cmopiHKy nopyy).

! Akwio goexuHM Tpy6u Nogadi Boam He BUCTaYae,
3BEPHITLCA y crnevianisoBaHy KpamHuLo abo o
YNOBHOBaXeHOro daxisus.

! He BukopucToByiiTe Hikonu Tpy6u, Lo Bxe Gynu y
KOPUCTYBaHHI.

! BukopucTosyiTe Tpy6u 3 KOMMMEKTY nocTadaHHs 40
MaLLVHW.
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Migkno4YeHHs 3NMBHOrO WraHra

MiakntoviTe 3NMBHUIA
LUNaHr, He 3rMHa4m

1Aoro, Ao KaHarnisauinHoro
kaHany abo go Bxogy Ao
TaKoro KaHany Ha CTiHi, Ha
BiagcTaHi Big 65 go 100 cm
Big nigsioru;

abo noknapgite Noro

Ha Kpali BMMBarbHMKa
abo BaHHW, NoeaHaBLIN
HanpaBnso4y, sika
BXOAMTb OO KOMMIEKTY
nocTayaHHs, 40 KpaHy
(Ous.marnoHok). He
3anuwanTe BinbHUN
KiHeUb 3MMBHOIO LUMaHra
3aHYpPEHNM y BOAY.

! BukopucTaHHs nogoBxyBava LwnaHra He
pekomeHaoBaHe. B pasi HeobxigHOCTI BMKOPUCTaHHS
NoAOBXyBaya LUNaHry, nepekoHanTecs y TOMy, Lo BiH
Ma€ TOW cCaMuI AiaMeTp Ta MOro AOBXUHA HE NepPeBULLLYE
150 cwm.

EnekTpu4Hi nigknoveHHsA

MepLu Hi>XX BCTABUTW BUSIKY B €MEKTPUYHY PO3ETKY,

nepekoHanTecs, LLO:

* poseTka Mae 3a3eMIIeHHs Yy BiAMNOBIgHOCTI 40
BCTAHOBIIEHNX HOPM;

* po3eTka po3paxoBaHa Ha MaKcuMarnbHe
HaBaHTaXXEHHS Y MeXax MOTY>KHOCTi MaLLVHW,
3a3HadeHe y Tabnuui TexHiYHMX AaHuX (OUB. MantoHOK

nopyu);

* Hanpyra XUBIEeHHsi nepebyBae y Mexax, 3a3HayeHux y
Tabnuui TexHiYHMX gaHux (GMB. MantoHOK NOpyY);

* poseTka NigXO4WTb A0 BUIKM NpanbHOi MawwnHu. B
iHLIOMY BMMNaAKy 3aMiHiTb po3eTKy abo BUIIKY.

! MalwmHy He MOXXHa BCTaHOBMIOBATU Mo3a
NPVMILLEHHSAM, HaBiTb B 3aXMLLEHNX MICLSIX, TOMY LLO
ayxe HebesneyHo miggasaTy Ti BNAUBY AOLLY | FpO3u.

! Konn malumHy Bxe BCTaHOBIEHO, 3a6e3neyTe BinbHUIN
OOCTYN [0 eNeKTPUYHOT PO3ETKMU.

! He BuKopucTOBYIiTE NOOOBKYBAYi 1 TPIHUKMA.
! LLIHYp VBMEHHsI He MOBUHEH MaTK 3rMHiB abo YTUCKIB.

! MpoBoauTy 3aMiHy LLIHYPY KMBMEHHS MOXYTb TiIlbKu
BMOBHOBaXeHi chaxiBui.

YBara! KomnaHisa 3Himae 3 cebe BignosiganbHiCTb 3a
YMOBW HEOTPUMAHHS BKa3aHWX HOPM.

Mepwunn LUKN NpaHHA

lMicnsa BCTAaHOBMNEHHS Ta NeEpLU HiXX po3noyaTtun
BMKOPUCTaHHS MaLUMHW, BUKOHAWTE LMK NPaHHS 3
npanbHMM 3aco00M arne He 3aBaHTaXxykuu BinnaHy,
BCTAHOBUBLUM Nporpamy 2.

TexHiyHi gaHi

Mopenb IWE 71082 S
wupwuHa 59,5 cm

Poamipu Bucota 85 cm

rmunbuHa 53,5 cm

KinbkicTb 6inusHumn Bio 1 oo 7 kr

EnekTpuuHi OUB. WKUNbAIK 3 TEXHIYHUMU JaHUMK Ha

NigKMIYeHHA MalLUWHI

MakcumManbsHui Tuck 1 mlfa (10 6ap)
MiHimManbHui Tuck 0,05 mMa (0,5 6ap)
o6’em Baky — 52 nitpu

BoponpoBaHi
NigKMIYeHHA

LBuakictb .

0o 1000 obepTiB Ha XBUINUHY
ueHTpudyrun
Mporpamu
KOHTpOnto 3riAHO 3 nporpama 2; Temneparypa 60°C;
HOpMOIO BMKOHYETbCS 3 3aBaHTAXEHHSAM 7 KT.
EN 60456

Ller npunag signosigae Takum
€BPONENCLKNM ANPEKTUBaM:

- 2004/108/CE (EnektpomarHitHa
CYMICHICTb)

- 2002/96/CE

- 2006/95/CE (Hu3sbka Hanpyra)

z
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Onuc npanbHOI MalUIUHN

NMaHenb KepyBaHHA

KHOMKM 3 KHorka Ta
Knonka ON/OFF KHonka iHguKkaTOopHMMM  IHAVIKATOpHa namna
TEMMNEPATYPA namnamu ONUIA START/PAUSE
NN |

|
O

| |
OC) OC) OC) OC) OO

gucrnen | O
@)

— ]

Kacema Ons npanbHux 3acobie
PYYKA

MPOIrPAM

Kacema 3 npanbHuM 3acoboMm: Ans 3aBaHTaXeHHS
npanbHuXx 3acobis Ta 3acobis gornaay (dus. “TlpanbHi
3acobu ma 6inusHa’).

KHornka ON/OFF (O): wBmnako HaTucHiTh i BianycTiTh
KHOMKY A5 YBIMKHEHHS1 200 BUMUKaHHSA MaLLWHM.
IHavkatopHa namna START/PAUSE 6numae 3eneHum
CBITNOM 3 NOBINbHMMM IHTEPBaNamu, BKasyun Ha Te,
LLIO MaLUNHY BBIMKHEHO. [1ns BUMUKAHHSA npanbHoi
MaLUMHM Nig Yac NpaHHA HeoOXiAHO YTPMMYBaTW KHOMKY
HaTMCHYTOW foBLUE, Bnn3bKo 3 Cek.; KOpoTKoYacHe
abo BMNagKkoBe HATUCKAHHA He AO3BONUTb BUMKHYTH
MaLLINHY.

BuMuMKaHHS MalwmnHM Nig Yac npaHHA CKacoBYe came
npaHHs.

PYYKA NMPOIPAMMW: ans 3agaHHs GaxaHoi nporpamm
(Ous. “Tabnuys npoepam”).

KHonku Ta iHgnkaTopHi namnu OMUIA: ans subopy
HasBHUX ONUiN. IHOMKaTopHa namna obpaHoi onuji
3anMLIAETLCS YBIMKHEHOLO.

Knonka ULEHTPUDYTA ©: HaTWCKaHHs BUKNMKaE
3MeHLIeHHs 06epTiB abo BMKMIOYEHHS BigXXnmy B3arani;
3Ha4YeHHs1 BigobpaxkaeTbCca Ha gucnnei.

Knonka TEMNEPATYPA 'C: HaTUCKaHHSA BUKNUKae
3MeHLUeHHs1 06epTiB abo BMKIIOYEHHS HarpiBy; 3Ha4EHHs
BigoOpaXkaeTbCca Ha gucnnei.

KHonka KHonka
LUEHTPUDYTA BIOCTPOYEHOIO NMYCKY

KHonka BIAKNAOEHUN 3AMYCK ‘: HaTUCKaHHS
BMKIIMKAE BigKNaaeHU 3anyck BubpaHoi nporpamu;
3HaYeHHS BiACTPOYEHHS BigobpaXaeTbCs Ha gucnnel.

KHonka Ta iHgukaTtopHa namna START/PAUSE i

Konu 3eneHa iHankaTopHa namna 6nmmae 3 NoBifbHUMM
iHTepBanamu, HaTUCHITb Ha KHOMKY ANS 3anyCcKy MpaHHs.
AKWO UMK po3novaBcs, iHAUKaTopHa namna roputb
nocTinHo. LLlo6 yBiiTK B pexvm naysu nig Yac npaHHs,
3HOBY HaTUCHITb Ha KHOMKY; iHAMKaTOpHa namna noyHe
ropiT NoOMapaH4eBNM KOJTbOPOM. AKLLO NMO3Ha4vKa @ He
CBITUTLCS, BU MOXETE BiAKpUTM NtoK. LLIo6 npogoBxutn
npaHHs 3 Micus, Ae BOHO Oyno nepepBaHe, 3HOBY
HaTUCHITb Ha KHOTMKY.

Pexxum ovikyBaHHA

BignoBigHO 40O HOpPM, NOB’A3aHMX 3 3a0LLaKEHHS
eHeprii, Lo nparnbHy MalLMHYy OCHaLLEHO CUCTEMOKD
aBTOBMMKHeEHHS (stand by), sika akTnByeTbes Yepes 30
CeKyHZ BiACyTHOCTI poboTn 3 6oky MawwmHu. LLiBnako
HaTucHiTb kHonky ON/OFF Ta 3ayekanTte BiAHOBMNEHHSI
po60TK MaLLUUHMW.
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Oucnnen n
B

Oucnnen € 3py4yHnM Ans NporpaMyBaHHA MalUWHK; BiH HAZ4a€e Pi3HOMaHITHY iHbopmaLito.

Y 30Hi A BigobpaxaeTbCst TPMBanNICTb Pi3HMX HAsiIBHUX Nporpam Ta, Npu 3anyLieHoMy LmMKni, Yac, Lo 3anvLmBecs 40 Noro
3aKiH4eHHs; npy yBiMkHeHomy BIOCTPOYEHOMY 3AlMMYCKY Tam BigobpaxaTtumMeTbcs Yac, Lo 3anunecs 4o 3anycky
BMOpaHoi nporpamum.

Kpim Toro, Ha aucnnei aBTomaTM4HO BigobpaxaeTbCa MakcumanbHa Temneparypa i WBKUAKICTb LeHTpudyrn, nepeadayeHi
Ans 3agaHoi nporpamu. AGO OCTaHHI 3aaHi NnapameTpu, KO BOHU € CYMICHMMU 3 BUBpaHOK Nporpamoto.

Y 30Hi B BigoOpaxatoTbes “asun npaHHa”, aki nepeabayeHi y BubpaHomy LMKNi Ta ANsi 3anyLieHoi nporpamMm - noTtodHa
“tpasza npaHHa”:

& MpaHHs

2 MonockaHHs

@ BigkumaHHs

% 3nuB

Y 30Hi C npeacTasneHi, 3Bepxy BHWU3, CUMBOSM, LLO BigHocsATbea Ao “Temnepatypu” Q, oo “BigctpodeHoro sanycky” ‘ Ta
0o “BimxkmnmaHHa” Q).

MNigceiyeHa no3Hauvka @) 03Ha4ae, Lo Ha aucnnei BuBeaeHe 3HaYeHHs 3agaHol “Temneparypu’.

MNigceiyeHa no3Hauvka 0O3Havae, Lo BBIMKHeHMWI “BigcTpoyveHunin 3anyck”.

MigceiveHa nosHayka © o3Havae, WO Ha AWCNnel BUBEAEHE 3HAaYEHHS 3a4aHOi KibKoCTi 06epTiB “LeHTpudyru”.

MosHauka Mok 3a6nokoBaHo (3

MigceiveHa no3Hadka o3Havae, Lo Mok 3abrnokoBaHo. 3 MeTor 3anobiraHHs YLWKOOKEHb, NEPLU HiXK BigKPUTY FHOK,
BAOCKOHAarnbTeCcs, WO No3Hayka He ropuTb.

LLlo6 BigkpuTn ABepuaTa MKy Mig Yac BUKOHAHHSA LMKITY, HATUCHITb Ha kHonky START/PAUSE; akwo nosHavka JIKOK
3ABJIOKOBAHO [% 3racHe, Lie 0O3Hayae, Lo 0K MOXHa BiOKpUTH.
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7K 3gincHIOBaTU UMK NpPaHHA

BBIMKHITb MALUMUHY. HatucHiTb KHOMNKy O
; iHgukatopHa namna START/PAUSE 6numae 3
NOBINIbHUMW iHTEPBanNamMm 3eNeHUM KOSfTIbOPOM.

3ABAHTAXTE BIJTU3HY. Bigkpuiite niok.
3aBaHTaxTe 6inu3Hy, 3BepTatoun yeary, Wwob He
nepeBULLMTN HOPMY 3aBaHTaXXEHHS, 3a3HayeHy B
Tabnuui nporpam Ha HaCTYMHIN CTOPIHL. .

OOOAWUTE HATEXHY KINTbKICTb NMPANBLHOIO
3ACOBY. ButarHiTe Kacety i gogante npanbHWN
3acib y BigNoBigHI BAHHOYKM, SIK BKA3aHO B po3aini
“MpanbHi 3acobu Ta 6innaHa”.

3AKPUNTE NIOK.

BUBEPITb MPOIPAMY. Bubepitb 3a Jonomorowo
pykosaTku NMPOIPAMW 6axaHy nporpamy ; 3 Heto
noB’sA3aHa Temneparypa Ta LWBUAKICTb LeHTpudyru,
AKi MOXYTb ByTn 3MiHeHi. Ha gucnnei 3’aBuTtbca
TPUBAnNICTb LMKY.

HANALUTYWUTE LMKIY MPAHHSA Nig BNACHI
MOTPEBMW. CkopucTtanTecs BignoBigHMMM
KHOMKaMMU:

,c © 3miHuTH TeMnepaTypy Ta/a6o WBUAKICTb
ueHTpudyrn Ha gucnnei aBTomaTnyHO
BigoOpaXkaeTbCsl MakcMmarbHa TeMmnepartypa i
LWBKUAKICTb LeHTpudyrn, nepenbaveri ans 3agaHoi
nporpamu. AGO oCcTaHHi 3afaHi napameTpu, AKLWO
BOHW € CyMiCHMMW 3 BUGpaHOK NporpamMoto.
HaTtuckaroum Ha KHOMKy é'C, MOCTYMNOBO 3MEHLUYOTb
Temneparypy MpaHHs ax 40 NPaHHS Y XONOHIN
Boai “OFF”. Hatuckatoun Ha kHorky ©), nocTynoso
3MEHLUYIOTh LWBUAKICTb LEHTPUYrK, ax 4o

i BUMukaHHs “OFF”. MNopganblue HaTUCKaHHSA

Ha KHOMKM NPU3BOAUTL 4O NMOBEPHEHHSA O0
MakcumarnbHUX nepegbayeHnx 3HaueHb.

BcTtaHoBUTM BigcTpOYeHUI NycCK.

[na BCTAaHOBMEHHSA BiACTPOYEHOrO NycKy obpaHoi
nporpamu HaTUCKanTe Ha BiAMNOBiIAHY KHOMKY, LOKU
He 3'aBUTbCs NOTPIGHMI Yac BigcTpoykn. Konm ua
Onuis akTMBHA, Ha Aucnnei ropuTb No3Hayka .
LLlo6 BMMKHYTW BigKNageHui Nyck, HATUCHITb KHOMKY
, @X MOKM Ha aucnnei He 3'aBuTbes Hanue “OFF”.

EcoTime Ene/;sy saver o9 Moaudpikauis

XapaKTepUCTUK LIMKITY.

*HaTUCHITb KHOMKY ANA akTmeaLii onuii; yBiMKHETbCS
BiANOBIAHA iHOMKaTOpHa namMna.

*HaTUCHITb 3HOBY LItO X KHOMKY, AN BUMUKaHHS
onuji; iHAMKaTOpHa namna 3racHe.

! Akwio BubBpaHa onujis € HeCYMICHOI i3 3agaHo
nporpamoto, iHaMkaTopHa namna novyHe 6numaTty Ta
onuis He byae akTMBOBaHa.

! Akwio BubBpaHa onujis He € CyMICHOIO 3 iHLLIOK
nonepeaHbo BUOpaHo, iHauKaTopHa namna |,

LLIO BIAHOCUTBCSA [0 nepLuoi BUBpaHoi dyHKLiT,
3abnvmMae Ta Oyae akTMBOBaHa TiNlbKM OOHY CEKyHAY,
iHOMKaTopHa Namna onuji CBITUTUMETLCA.

! OnuiiMoXyTb3MiHIOBaTV peKOMeHa0BaHe
3aBaHTaXeHHs Ta/abo TpMBanicTb LMKITY.

7. 3ANYCTITb NMPOIrPAMY. HaTuCHITE KHOMKY

START/PAUSE. BignoBsigHa iHOMKaTopHa namna
3aCBITUTbLCS 3€MEHMM CBITIOM, NMPY LIbOMY JTHOK
Oyae 3abrnokoBaHo (CBITUTUMETLCS No3Havka JTOK
3ABJTOKOBAHO @) [ns amiHK nporpamu nig 4yac
BMKOHAHHS LMKy BUBEAITb MALUMHY B PEXUM Nay3u,
HaTucHyBWwK Ha START/PAUSE (ingmkaTtopHa
namna START/PAUSE 6numatime nomapaHyeBuM
KONMbOPOM 3 MOBINbHMMM iHTEpBanamu); BUGepiTb
GakaHu LMK Ta 3HOBY HATUCHITb kKHOMKy START/
PAUSE.

LLlo6 BigkpuTV ABepLATa NIOKY Nif Yac BUKOHAHHS
UMKy HaTUCHITb Ha kHomnky START/PAUSE; gakwwo
nosHauka JTIOK 3ABJIOKOBAHO (& 3racHe, ue
0O3Hayvae, Lo MoK MOXHa BiAKPUTW. 3HOBY HaTUCHITb
Ha kHonky START/PAUSE, o6 3anyctuty nporpamy
3 TOro micugs, ae ii 6yno nepepsaHo.

8. 3ABEPLUEHHA NMPOIrPAMMW. Ha ue BkasyeHagnmc
“END” Ha gucnnei; konu 3racHe no3Hadka J1HOK
3ABJTOKOBAHO @, TNIOK MOXXHa BigKpuTuh. Bigkpunte
0K, BUTSITHITE BiNW3HY 11 BUMKHITE MaLLUHY.

! Akwio HeobXxigHO BIAMIHUTY BXe PO3MoYaTUin LK,
HaTUCHITL Ta yTpumynTe kHonky (O. Lukn 6yne
nepepBaHo, Ta MalUMHa 3YNUHUTLCS.
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NMporpamu n onuii

() inbesiT

Tabnuua nporpam

= o . Makc. 3aBaHTa-
s Maxke Makc. MpanbHwuii 3aci6 WeHHs (Kr)
g ‘| wBMAkKicTb TpuBanictb
2 [Onuc nporpamu Temn. (o6epTiB 32 K
g (°C) P MonepeaHe Mom’ Hop- Eco umkny
c XBUIUHY) MpaHHsa .
npaHHA SIKWYyBa4y | ManbHe Time
LLlopoeHHi
1 |baBoBHa 3 nonepeAHiM NpaHHsaM: 6ini Hag3BuYaHO 3abpyAHEHi. 90° 1000 [ [ [ 7 -
2 |baBoBHa: 6ini Hag3BnYanHo 3abpyaHeHi. 90° 1000 - [ [ 7 - _;I
2 |BbaBoBHa (1): 6ini Ta KONLOPOBI MiLlHI CUIIbHO 3a0pPYAHEHI. 60° 1000 - [ [ 7 - 3
2 |baBoBHa (2): 6ini Ta KONLOPOBI AeniKaTHI CUNbHO 3abpyaHeHi. 40° 1000 - [ [ 7 - 2
3 |baBoBHa: 6ini Ta KONbOPOBI MiLHI CUINBHO 3a6pyAHEHI. 60° 1000 - (] (] 7 3,56 §
4 |BaBoBHa KonbopoBi (3): cnabo 3abpyaHeHi Ta KONbOPOBI AenikaTHi. 40° 1000 - [ [ 7 3,5 ;
5 |CUHTETUYHI: KONbOPOBI MiLiHi TKaHWHW cnabo 3abpyaHeHi 60° 800 - [ [ 3 2 -8'
CneuianbHi §
6 |BoBHa: [1nsi BOBHU, KalleMipy, TOLLO. 40° 800 - [} (] 1,56 - =
=]
7 |Wosk/LLUTopu: [Insi peyeii 3 LWOBKY, BICKO3M, HYXXHBOT BinMaHu. 30° 0 - [} [} 1 - 2
8 |Jeans 40° | 800 - ° ° 3 - ;
9 Mix 15': [Insi LuB1OOro OCBXEHHS 3nerka 3abpyaHeHVX peveii (He pekoMeH- 30° 800 ) ° ° 15 } -
[0BaHe AN BOBHAHWMX, LLIOBKOBWX Peyelt Ta peyen AN py4HOro npaHHs) ' :
10 |Outwear 30° 400 - ] - 2 - g'
Cnopt g
11 [Sport Intensive 30° 600 - [ o 3 - ES
12 |Sport Light 30° | 600 - ° ° 3 - 3
I
13 |Sport Shoes 30° 600 _ ° ° Makc2 | S
napu |
HenogBHi (]
23 |MonockaHHs - 1000 - - d 7 - 3,
BigxnmaHHs - 1000 - - - 7 -
% |3nus - 0 - - - 7 -

TpvBanicTb UMKy, BkazaHa Ha aucnrei abo B kepiBHULTBI, pa3paxoBaHa Ha OCHOBI CTaHAAPTHUX YMOB po6oTH. PakTUYHUI Yac MOXe 3anexaTtu Bif YMCenbHUX
hakTopiB, TakuMX Sk TemnepaTtypa i TUCK NogaBaHoi BOAMW, TeMnepaTypa y NPUMILLEeHHI, KinbKiCTb MUOYOro 3acoby, KinbKiCTb i TUM 3aBaHTaXeHOI BinnaHu,

3pIBHOBAXXEHHSI 3aBaHTaxeHOi 6inn3Hu, JogaTkosi obpaHi onui.

Ans Bcix ycTaHOB 3 NpoBeAeHHA BUNPO6yBaHb:

1) NMporpama koHTponsA 3riagHo Ao Hopmu EN 60456: BcTaHOBITL Nporpamy 2 3 Temnepartypoto 60°C.

2) OoBra nporpama 6aBoBHa: 3aganTe nporpamy 2 3 Temneparypoto 40°C.

3) Kopotka nporpama 6aBoBHa: 3aganTe nporpamy 4 3 Temnepartypoto 40°C.

Onuii npaHHA

EcoTime

Mpun BMOGOPI Uiei onuii MexaHiyHMI pyx, TemnepaTypa Ta
BOAA OMNTMMI3YOTbCSA Mg HEMOBHE 3aBaHTaXeHHs cnabko
3abpygHeHnx 6aBOBHU Ta CUHTETUYHUX TKaHWH (OUB.
“Tabnuyto npozpam”). 3a ponomoroio “Eco Time’ MOXHa
30iINCHUTY MPaHHS y CKOPOYEHUI Yac, 3aoLuapKyodm Bogy
Ta eHeprito. PekomeHOyeTbCst 3aCTOCOBYBATM Piakuii 3acid
0N NpaHHA, 403YH4UY MOro 3aneXHOo Bif 3aBaHTaXXEHHS.

! He npautoe 3 nporpamamn 1, 2,6, 7, 8, 9, 10, 11, 12,
13, 9, ©, .

Energ Savér

PyHkuiA Eneﬁ;gy Saver cnpusie eHepro3bepesxeHHo, TOMY LLO He
BiAByBaeTbCA HarpiBaHHSA BOAW NS NpaHHSA — KOPUCTb Ans
OOBKINNS i AN KopucTyBava 3aBASKN 3MEHLLEHOMY PaxyHKy
3a enekTpoeHeprito. [icHo, nocuneHa aia n ontTumMisoBaHe
CMNOXMBaHHS BOAM rapaHTyoTb 400Opi pe3ynsrati, Npu LboMy
TpUBanicTb AOPIBHIOBATUME YacCy CTaHOAPTHOIO LIKITY.
LWlo6 oTpumaTtu Hamkpali pesynbTaTu npaHHS,
PEKOMEHAYETHLCA BXMBATHM PigKkui 3acib.

! He npauoe 3 nporpamamu 1, 6,7, 9, 11, 12,13, 9, ©, 9.

%)
~- [lopaTKoBe NOfoCKaHHA

Mpu BnGOPpI gaHoi onuii 30inbWyeTbCa edEeKTUBHICTb
MONOCKaHHSA 1 rapaHTyeTbCsl MakcumarbHe BUOAneHHsi
npanbHoro 3acoby. BoHa € 3pyyHo0 gns ocib i3 gyxe
YYTIMBOIO LLKIPOLO.

! He npautoe 3 nporpamamu 9, @, %%

MonerweHe npacyBaHHsA

Mpun BMOOPI AaHoi onuji, pexxrMu NpaHHA Ta LeHTpudyru
OyoyTb BiANOBIAHO 3MiHEHI ANA 3MEHLUEHHSI YTBOPEHHS
cknagok. HanpukiHui UmMkny npanbHa MaluvHa 34iMCHI0E
noBinbHi obepTtaHHa 6apabaHy; iHgMKaTopHa namna onuii
MOJIEMNUEHE MNMPACYBAHHA Ta onuii START/PAUSE
CBITUTUMYTbCS (NepLia 3eneHuM, apyra noMapaH4eBuM
CBiTNOM). [INa 3aBepLUEHHSA UMKIY HaTUCHITb Ha KHOMKY
START/PAUSE uu kHonky MOJNEMNUEHOIO NPACYBAHHSA.
[nsa nporpam 7,10 MalwmHa 3aBepLUYE LMKIT i3 3aMOYEHO0
finnsHoto, iHgukaTopHi namnu onuii MOJNEMWEHE
MPACYBAHHA ta START/PAUSE 6numaTtumyTts. LWo6
3MUTK BOAY W OTPUMATU MOXIMBICTb BUTATHYTK GinnM3Hy,
HaTUCHITb Ha kHonky START/PAUSE a6o Ha KHOMKy
MONENUEHOIO NMPACYBAHHA.

! He npauyoe 3 nporpamamu 6, 9, 11, 12, 13, @, %
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MpanbHi 3acobu Ta 6inn3Ha

KaceTta 3 npanbHum 3aco6om

[o6pwin pesynbTaT NpaHHA 3arexuTb TakoX Bif MPaBUIbHOro
[03yBaHHS NparibHOro 3acoby: NepeBuULLIEHHS He Aae
e(PeKTVMBHOrO MpaHHS Ta NPU3BOAUTL A0 HanMMNaHHSA
npanbHoro 3acoby Ha BHYTPILLHI AeTani nparnbHOI MaLunHA Ta
3abpyaHIoE OOBKINNS.

! He BUKoOpUCTOBYIMTE 3aCO6U AN PYHHOrO NPaHHSA, TOMY
LLIO BOHM YTBOPHOIOTb HAATO Barato niHu.

Butarnite kacety ans
npanbHUx 3acobiB Ta
[opanTe nparnbHi 3acobun
abo 3acobwu 3 gornaay, sk
BKa3aHO HMKYe.

BaHHouKa 1: 3aci6 Ans nonepegHLOro NpaHHsA
(nopoLukoBwuia)

BaHHOYKa 2: [panbHWi 3aci6 (MOPOLLKOBUI YK piaKui)
Pigkun npnnbHWi 3acib HanmBanTe 6eanocepegHbO
nepea nyckom MaLluuHK.

BaHHouKa 3: 3acobu 3 gornsgy (noM’sikliyBaY, TOLLO)
MoM’skWwyBay He Mae BUTIKATU 3 PeLLiTKM.

MigroroBka 6inu3Hu
* Po3ginitb 6innsHy, BpaxoByo4n:
- TUM TKaHWHM / NO3HAYKy Ha eTUKETL.
- KONbOpW: BiAOKPEMTE KONbOPOBI pevi Big Ginux.
* [lepeBipTe KMLLEHI 1 I'yO3uKN.
* He nepeBuLLyITE BKa3aHi 3Ha4YEHHS LLIOAO Bar CyXOi BirmaHu:
MiuHi TKAHWHKW: MaKc 7 Kr
CUHTETUYHI TKaHUHW: MaKC 3 Kr
[enikaTHi TKaHWHW: MakKc. 2 Kr
BosHa: makc. 1,5 kr
LLloBk: makc. 1 kr

CKinbkun BaxuTb 6inusHa?
1 npoctupagno 400-500 r
1 HaBonouka 150-200 r
1 ckateptuHa 400-500 r
1 maxposun xanat 900-1200 r
1 pywHumk 150-250 r

CneudianbHi nporpamu

BoBHa: 3a gonomoroto nporpamu 6 MoxHa npatu y
npanbHi MaLUWHI BCi BUPOOY i3 BOBHW, HABITb Ti, LLIO MatoTb
APMVK “TiNbkK pydHe npaHHs” \t. LLLo6 oTpumaTty Kpali
pe3ynbTaTv, BUKOPUCTOBYMTE CrneLianbHuiA npanbHWi 3acio
Ta He NepeBULLlyNTe 3aBaHTaXXeHHS B 1,5 K.

LWoBK: BMKOpPUCTOBYINTE crieLianbHy nporpamy 7

AN NpaHHSA BCix BMPOOGIB i3 LWOBKY. PekomeHayeTbes
BMKOPUCTaHHSA creuianbHoro npansHoro 3acoby ans
aenikatHux BupooiB.

LLTopu: pekoMeHOyeTbCHA CKNacTu 1M NOKNacTn y
HaBono4yky abo milieyok 3 citkn. CkopucTtanTecs
nporpamoto 7.

Jeans: BUBEPHIiTbL HABMBOPIT pevi e 40 3aBaHTaXXEeHHSs
Ta ckopucTanTecs pigkum 3acobom Ansi NpaHHS.
CkopucTanTecs nporpamoto 8.

Express: npusHayeHa ons npaHHA 3nerka 3abpygHeHnx
peyen 3a Manui NPOMIXOK Yacy: Tl TpuBanicTb cknagae
nuwe 15 XBUMWH, WO 3a0LlagKye eHeProcrnoXuBaHHs
Ta yac. 3a gonomoroto nporpamum (9 npu 30°C)

MOXHa BMNPaTH pa3oM TKaHUHW PIBHOMaHI CTPYKTypu
(32 BUMHATKOM BOBHM Ta LUOBKY) NpU MakCUMarbHOMY
3aBaHTaXeHHi y 1,5 kr.

Outwear (nporpama 10) po3paxoBaHa Ansi NpaHHs
HenpoMoKanbHUX TKAHWH Ta >akKeTiB (Hanp., ropeTekc,
noniedip, HENNOH); ANst OTPUMAHHSA HaNKpaLLMX
pesynsraTtiB BUKOPUCTOBYINTE PiaKuiA NpanbHUi 3acio

Ta BigMipTe 403y 4S5 NONOBUHHOIO 3aBaHTaXKEHHS;
3asganerigb 06pobiTb MaHXeTK, KOMipLi Ta NASMU; He
BMKOPWUCTOBYWTE NOM sikLyBadi abo npanbHi 3acbou 3
nom’siKLLyBadYaMu. Bukopucmosyrouu Uro npoepammy, He
MOXHa rnpamu HabueHi Myxo8uKu.

Sport Intensive (nporpama 11) pospaxoBaHa ons
NpaHHsi CUNbHO 3abpyAHEHOro CNOPTMBHOMO Oasry
(CNOpPTUBHI KOCTIOMM, LLUKAPNETKX, TOLO); AN OTPUMAHHS
HaWKpaLLmx pesynbTaTiB He NepeBuLLyiTe MakcumaribHe
3aBaHTaXeHHS, 3a3HayeHe y “Tabnuui nporpam”.

Sport Light (nporpama 12) po3paxoBaHa Ansi NpaHHs
He ayXe 3abpygHEeHOro CnopTUBHOIO OAAry (CMOPTUBHI
KOCTIOMMU, LLIKapMneTKu1, TOLLO); Anst OTPUMaHHS
HaWKpaLLmx pesynbTaTiB He NepeBuLLyiTe MakcumMaribHe
3aBaHTaXeHHS, 3a3HayeHe y “Tabnuui nporpam”.
BukopucToByiiTe pigkuin npansHWUiA 3acib Ta BigmipsanTe
003y ANSA NONIOBUHHOIO 3aBaHTaXEHHS.

Sport Shoes (nporpama 13) po3paxoBaHa 4518 NpaHHSA
CMOPTUBHOIO B3YTTS; ANA OTPMMAHHSA HanNKpaLLmx
pe3ynbraTiB He 3aBaHTaxymnTe GinbLue 2 nap B3yTTS.

Cuctema 6anaHcyBaHHA 3aBaHTaXXeHHA
[lo KOXXHOro Bigkumy y LeHTpudysi, ansa 3anobiraHHs
HagMipHin BiOpauii Ta ona piBHOMIPHOro po3noginy
3aBaHTaXeHHs1, bapabaH 3giricHioe 06epTn Ha geLo
OiNbLUIN WBWOKOCTI, HK LWBMAKICTb MPaHHA. AKLIO No
3aKiHYEeHHI AeKinbKox cnpob 3aBaHTaXeHi pevi e He
Bynun npaBunbHO BigbanaHCcoBaHi, MalluMHa 3anycTuTb
LEeHTPMdYry Ha LWIBUOKOCTI, MEHLUi 3a nepegbaveHy.
Y BUNagKy HagMipHOi He3banaHCcOoBaHOCTI NparnbHa
MalUMHa 34iMCHIOE PO3MNOAiN 3amicTb Bigkumy. 3
METOI ONTMMarbHOIO PO3MNOAINY 3aBaHTaXeHHs Ta
Moro npaBurnbHOro 6anaHcyBaHHA peKOMeHOY€ETbCS
oHOYacHe npaHHs BEMUKUX | Manux peyen.

44



3anobixHi 3axoau Ta (i) inpesiT
nopagu

! MpanbHy MawwmHy Gyna cnpoeKkToBaHo i BUPOBIeHo y noGyToBi Npunaau MatoTb 3GUpaTUCs okpeMo Ans
BIANOBIOHOCTI 3 MiKHApOAHUMU HopMamu Besnekn. Lle onTuMmisauii BIfHOBNEHHS Ta peuukny matepianis, Lo
nonepeKeHHs1 HagaTbCA 3a4ns Bawoi 6e3neku, i Tomy BXOOATb A0 IXHbOTO CKrady, Ta 3 METOH YCYHEHHS
X Tpeba yBaXkHO npoynTaTy. MOTEHUIHOI LUKOAN AN 300pOoB’a Ta AoBKinnsA. Cumeon
NepeKPecrneHoro KoLLMKa, 306paxxeHnin Ha BCix BUpobax,
3aranbHa 6e3neka Haragye Npo HeobXigHICTb OKpPeMOi yTuni3aLlii.
« [laHwnii npunag cnpoekToBaHWii BUKMIOYHO OIS Ana nogansLol iHgopmMaLii Woao npasuibHoT
noGyTOBOrO BUKOPUCTAHHS. yTunisawii no6yTOBOI TEXHIKW, IXHi BNACHUKN MOXYTb
* Ller anapar He Ma€e BUKOPUCTOBYBATUCS AiTbMM 260 3BEPHYTMCA A0 BIANOBIAHNX MiCbKMX cryx6 abo no
ocobamy 3 06MeXeHNMI Pi3UYHUMMN, CEHCOPHUMM M nocradansHuka.
PO3yMOBMMM MOXIMBOCTAMU, abo AKLO iM Bpakye pque Bip,KpVIBaHHFI ABEPUAT NIOKY
O0cCBiay Ta HeOOXiAHWMX 3HaHb. BUHATKM cknagaoTb
cuTyaLii, Konm KOpUCTyBaHHSA BiabyBaeTbCca nig Y BUNagKky, AKLWO HEMOXINMBO BIAKPUTY ABEpUSATa THOKY
Harnsgom abo 3a BkasiBkamu oci6, BignoiganbHUX 3a i3-3a BiALCYTHOCTI eneKTpoeHeprii i Bu XoTinu 6 possicuTu
ixHt0 6e3neky. [lopocni MakoTb CTEXNUTH, LWOO A4iTn He pedi, Tpeba AisATn TakuM YMHOM:

rpanuca 3 anapartom.

« MpanbHa MaLMHa Mae BUKOPUCTOBYBATUCH Tilbki 1. BUTSITHITb LITENCENb 3 ENEKTPUYHOI PO3ETKM.

aopocnummn ocobamm Ta 3rigHO 3 IHCTPYKLiSMM,
HaBeOeHUMK y OaHin GpoLuypi.

* He Topkantecs 0o MawwvHu ronnumm Horammn abo
MOKPVMM YK BOTTOTMMU PyKaMmu i Horamu.

* He BumanTe wWTencenb 3 enekKTpUYHOi po3eTKu,
BUTSATYOYM OO 3a LUHYP, TPUMaNTeCH Tinbku 3a camui
LTencernb.

* He BigkpuBaliTe kaceTy 3 npanbHMMK 3acobamu nig
Yyac poboTK MaLLUMHMW.

2. nepesipTe, WOO piBEHb BOAU yCepeauHi MaluvHu OyB
HWXKYMM 3a piBEHb OTBOPY NIOKY; AKLO Le He TakK, 3runTe
HaZULLOK BOAM Yepes 3MNMBHUI LUNaHr, 3bmpatoun ity Bigpi,
SIK MOKa3aHO Ha MasltoHKY.

3. 3HIMIiTb AeKopaTuBHY MaHernb Ha NMueBoMy 6oL

npanbHOi MaLLUMHM 33 OMOMOrO BUKPYTKY (Ous.
* FKWOo MaluMHa He NpaLtoe y pasi NONOMKM, Y XXOAHOMY MasToHOK).

BMNagKy He pobiTb cnpob caMOCTIMHO BUKOHATH
PEMOHT BHYTPILLHIX MeXaHi3MiB.

* He TopkanTecda Boau, WO 3fMBAETLCS, BOHA MOXE
MaTu NigBuLEHy TeMnepartypy.

* Y XoOHOMY BUMAAKy He JoknaganTte HagMipHUX
3yCWrb [0 JOKY: e MOXe YLLIKOAUTM 3anobibkHNIA
MeXxaHi3M NpoTn BUNaaKOBUX BiOKPUBaHb.

» 3aBxau cnigkynte, Wob Aitn He Habnwxanuca ao
npaLoyol MaLLnHN.

 [lig yac npaHHs MoK HarpiBaTMMETbCH.
* [lepecyBaHHSA MalUMHN Mae 34iMCHIOBATMCSA ABOMA
abo TppoMa ocobamum 3a yMOBM HaA3BUYANHOT

obepexHocTi. Hikonn He nepemiwynte MmalwmnHy
CaMOTY>KKM, TOMY LLIO BOHA Ay>Ke BaxKa.

* [Nepw HiXX 3aBaHTaXuUTK GINW3HY, NepesipTe, Wo6

6apabaH Bys NopOXHii. 4. 3a JONOMOrOK0 BKA3aHOro Ha MartoHKy S31uKa TArHITh

nnacTMacoBy TAry 3 ynopy Ha3oBHi, ax Aoku 1i He Byae
3BiflbHEHO; NOTIM NPOTArHITE T JOHWU3Y, O4HOYAaCHO
BiJKpMBato4M ABepusTa.

YTunisauisn
* YTunisauig nakyBanbHOro matepiany:
O0AePXXYNTECh MiCLEBMX HOPM, TaK SIK MakyBaHHS

Mose ByTy BUKOPUCTaHE NOBTOPHO. 5. BCTaHOBITb NaHerb Ha MicLie, NepecBiaviTLCs Y Tomy,

« EBponeiicbka aupekTnsa 2002/96/CE 3 LLIO KPIOKM Oynu BCTaBMeHi y cneuianbHi NeTni, nicnsi 4oro
BiZIXOAIB €NEKTPUYHOI i eNeKTPOHHOT anapaTypu MPUTUCHITL iT A0 MALLIMHW.
nepenbavae, Wo NnobyToBi enekTponpunagmn He
MOXYTb NepepobnaTucs y asuyaiHomy nopsaky
Ansa TBepAnx MicbKnx Bigxogdis. BignpauboBaHi
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Nornaa Ta OuMULWEeHHSA

BigknioyeHHA BOAU W eNeKTPUYHOro
XXUBJEHHA

+ 3akpvBariTe BOAOMNPOBIAHNUI KpaH MiCNs KOXHOIo
npaHHs. Y Takuin cnocib 3MeHLLYETLCS 3HOC
rigpaBniyHOl YaCTUHWU MaLINHK 1 YCyBaETbCA
Hebesneka NpoTiKaHHS.

* BumanTte wtencenb 3 po3eTkX Nig Yac MUTTA MaLUUHK
Ta nig yac pobiT 3 TexHIYHOro 06CnyroByBaHHS.

MuTTa npanbHOI MalUKHN

30BHILLHS YacTUHa | ryMOoBi geTani MOXyTb MUTUCSH
TKaHVHO, 3MOYEHOI0 Y Tennin Boai 1 muni. He
BMKOPUCTOBYIMTE PO34YMHHUKM abo abpa3mBHi 3acobu.

YuweHHA KaceTu ANA npanbHUX 3acobiB

Bunmitb kaceTty, nigHABLUN
Tl Ta BUTAHYBLUN HA30BHiI
(Ous. MasnoHOK).
MpomwuiiTe ii nig
NMPOTOYHOIO BOAOHD;

us npouenypa mae
NPOBOAMNTUCS PErynsIPHO.

Dornap 3a nrokom Ta 6apabaHom

« 3aBxau 3anuviianTe oK HaniBBigKpUTUM Ang
3anobiraHHs yTBOPEHHIO HENPUEMHMX 3anaxis.

YuweHHA Hacocy

MpanbHy MalwmHy 0b6nagHaHo HAacCOCOM, SIKMIM 30aTHUI caMm
OYMLLIATUCS Ta He BUMarae TEXHIYHOro 06CMYyroByBaHHSI.
Moxe Tpanutuca Tak, Lo ApibHi pedi (MOHeTW, rya3uKi)
noTpannsTb 4O NonepeaHboi KaMepw, sika 3axuLLae Hacoc
Ta po3TalloBaHa B MOro HUXHIM YaCTuHi.

! MepekoHanTecs y TOMY, LLO LMK NPaHHSA 3aKiHYEHO, i
BUTSHITb LUTEMNCENb 3 PO3ETKN.

Ak gictatncsa oo nonepenHbOi Kamepu:
1. 3HIMiTb 30BHILLHIO
naHenb Ha NnepeaHboMy

6oui npanbHOI MaLIMHKM 3a

Ma’sltoHOK);

[0MOMOro0 BUKPYTKM (Ous.

2. PO3rBUHTITb KPULLKY,
obepTaroum ii NpoTu
rOANHHWKOBOI CTPISIKK
(Ous. maroHOK): BUTIKAHHS
HE3HAa4YHOI KinbKOCTi BOAW
€ HopMarbHUM;

3. aKypaTHO OYUCTITb BCEPEAEHI;

4. 3HOBY HaKpyTiTb KPULLIKY;

5. BCTaHOBITb NaHernb Ha MicLe, NepecBig4viTbCsa y TOMY,
Lo ravku Bynun BCTaBneHi y BiANOBIAHI NeTni, nicnsa 4yoro
NPUTUCHITB 1 4O MaLLVHW.

KoHTponb Tpyou nogavi Bogu

MepeBipsariTe TpyOy Nnogayi BoAu He MeHLLEe 0QHOro pasy
Ha piK. AKLLO Ha Hii € TPILMHM Ta WiNWHKW, BOHa Nignsrae
3aMiHi: nig Yac NnpaHHA CUNbHUIN TUCK MOXKE BUKMMKATU

HenepenbayeHi po3puBMK.

! Hikonu He BUKOPUCTOBYIMTE yXXUBaHi TPy6M.
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HecnpaBHOCTiI Ta 3acobum ix

YCYHEHHS

() inbesiT

Moxe Tak cTatucs, LWo npansHa MalmHa He npautoBatume. MNMepl Hixk 3aTenedoHyBaTtn 4o cnyxou Jonomoru (dus.
“[oromoea”), nepesipTe MOXIMBICTb JIErKOro YCyHEHHSA Npobnemmn 3a 4ONOMOrOK HACTYMHOMO CMMCKY.

HecnpaBHocTi:

MpanbHa malwwnHa He BMUKa€ETbLCA.

Lunkn npaHHA He PO3NOYMNHAETLCA.

B npanbHy MalwuHy He noTpannse
BoAa (Ha gucnnei 3’ABNAETbLCA
nosHauvka “H20”, wo 6numac).

MpanbHa MawuHa 6e3nepepBHO
3aBaHTaXye Ta 3nuBac BoAay.

MpanbHa MalwnHa He 3NMBa€ BoAay
a60 He BMUKaE LeHTpuUdyry.

MpanbHa mawurHa ayxe BiGpye nig
yac po6oTu ueHTpudyru.

3 npanbHOI MawWXHU BUTIKae Boaa.

R T)

Moxnusi npu4nHU/PieHHA:

* LLItencenb He BCTaBEHWI Y pO3ETKY, ab0 BiACYTHI KOHTAKT.
* Y ByAVHKY HEMa€e eneKkTPOeHepril.

« JItoK moraHo 3akpuTo.

* KHonky ON/OFF He 6yno HaTucHyTO.

* Knonky START/PAUSE He 6yno HaTUCHYTO.

* BogonpoBigHui kKpaH 3aKpuTum.

* FAKLLO BIACTPOYEHHSA 3adaHe Ha yac 3anycky (BIJCTPOYEHWN NYCK, dus.
“Ak eukoHamu YUK rpaHHs").

» Tpyby nogayi Boam He nig’egHaHoO 4O BOAOMPOBIAHOMO KpaHy.
* [epervH y Tpyb6i.

* BogonpoBigHui kpaH 3aKpuTu.

Y BogonpoBoai HeMae Boau.

* HegocTaTHIN TUCK.

» KHonky START/PAUSE He 6yno HaTucHyTO.

* 3NMBHWIA WINAHT He 3HAXOAMUTbCS Ha BiacTaHi Big 65 no 100 cm Big nignoru
(Ous. “BcmaHosrneHHs").

* KiHeLlb 3MMBHOrO LLNaHra 3aHypeHu y Bogy (0us. “BcmaHoeneHHs”).

* CTiHHUI KaHani3aLiiHWI 3MVB He Mae BiOAYLLMHI 1S BUXOY MOBITPS (BaHTY3a).
AKWwo nicna Taknx nepesipok NpobnemMa 3anuLaeTbes, 3akpunTe
BOJOMPOBIAHUI KpaH, BAMKHITb MaLUUHY i 3aTenedoHynTe 0o cnyxou
Jonomoru. FAKWO KBapTupa 3HaxXoaUTbCS Ha BEPXHiX NoBepxax OyanHKY,
MOXIMBO, BiAOyBa€ETbCSt CUCPOHHMI ePeKT, Npu AKOMY MaLLMHA
Ge3nepepBHO 3aBaHTaxye i 3nueae Body. LLlo6 noro niksigyeaTw, icHyt0Tb
cneujianbHi aHTUCMAOHHI KnanaHu, Ski MoXHa nNpuadaTn y TOProBernbHin
Mepexi.

* Mporpama He nepenbavae 3nMBaHHS BOAW: Y AeSKUX NporpamMax Lie noTpibHo
3pobUTH BPYYHY.

* AkTMBOBaHO onuito “lMNonerweHe npacyBaHHA": 418 3aBEPLUEHHSA Nporpamm
HaTuCHITb Ha kHomky START/PAUSE (“MMpoepamu ma onyii”).

* [epervH 3nuBHoro wnaHra (dus. “BcmaHoerieHHs”).

* 3aCMIiTVBCS 3MIMBHUI LLUNAHT.

» bapabaH, y MOMEHT BCTaHOBIEHHS, He ByB NpaBuIbHO po36rokoBaHui (Ous.
“BcmaHo8neHHs").

* MawuHa cToiTb He Ha piBHil noBepxHi (Ous. “BcmaHoeneHHs”).

* MawmHy 3aTMCHYTO Mixk Mebnamu i cTiHow (dus. “BcmaHosneHHs”).

* [MoraHo npurenH4eHo TpyOy nogadi Bogu (dus. “BecmaHoeneHHs”).

» 3abpygHeHa kaceTa gns npanbHUX 3acobiB (K BuMuTMous. ‘LJoansad ma
OYULWEHHST").

* [MoraHo 3aKpinneHun 3NnBHUIN WnaHr (Ous. “BcmaHoeneHHs”).

Ceitnoaioan “onuiin” Ta “START/PAUSE” « ByMkHiTb MalLMHy i BUTSMHITH LWTENcenb 3 po3eTku, 3a4ekaiite 6rmabko 1

onumaloTb, Ta Ha gucnnei BUBOgUTLCA

koA aHomanii (Hanp.: F-01, F-..).

YTBOpHETLCA 3aHaATO 6arato niHwn.

XBUIMHW 1 YBIMKHITb Ti MOBTOPHO.
AKLOo HeCcnpaBHICTb HE YCYHEHO, 3aTenedoHynTe Oo cnyxou Jonomoru.

* [panbHni 3acib He nigxoanTb A0 NPanbHOI MaLIMHM (MOBUHEH MaTK Hanuc

“ONs MaLWMHHOIO NpaHHA”, “aAnst py4YHOro Ta MalMHHOMO NpaHHS” abo nogibHi).
* MepeBuLLeHa fo3a NpanbHOro 3acoby.
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[lonomora

195094116.01

09/2011 - Xerox Fabriano

Mepw Hixk 3BepHYTUCA No [lonomory:

 T[lepesipTe, Y MOXHaA CaMOCTINHO BMPILLNTK Npobnemy (dus. “HecripagHocmi i 3acobu ix ycyHeHHs");

» [lepe3anycTiTb Nporpamy, Wob nepesipuTh, Y1 YCYHEHO HECMPABHICTb;

* Y NpoTUNEXHOMY BUNALKY, 3BEPHITLCS 4O aBTOPU30BaHOI Cny6u TexHivHoi [Jonomoru 3a TeneoHHUM HOMEPOM,
BKa3aHWM Ha rapaHTiiHoOMy cepTudikari.

! 3BepTaiiTeca BUKIIOYHO 40 YNOBHOBaXEHVX dhaxiBLjis.

Tpeb6a noBigomuTK:

* TWM HECNPABHOCTI;

* mMogenb mawwuHu (Mog.);

 cepiiHnii Homep (S/N).

Lito iHbopmauito BM 3HavgeTe Ha WNNbAMKY Ha 3aHi CTOPOHI NparnbHOi MalwnHW Ta Ha NepeaHin CTOPOHI, SKLWO
BIOKPUTM JTHOK.
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